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IBUKU RIA MBERE RiA
ATHAMAKI

Adonija Gwitua Mithamaki

1 Hindi iria Mithamaki Daudi aakiirire na
agatindika miaka-ri, ndaiguaga lrugari o na
mamithumbira na nguo.

2 Ni lindd #icio ndungata ciake ikimwira
atiri, “Reke tlicarie muiritu mwithi gathirange,
atungatagire miithamaki na Undd wa
kimimenyerera, na akomage hamwe nake
niguo muthamaki, mwathi witl, aiguage
urugari.”

3 Magietha miiiritu miithaka Isiraeli guothe,
makiona Abishagi twria Miushunami, na
makimirehe kiirf mithamaki.

4 Miuiritu licio aari mithaka mino; nake
akimenyerera miithamaki na akimlitungatira,
no miithamaki ndaigana giikoma nake.

5 Na riri, Adonija, {irfa nyina aari Hagithu,”
akilyumiria, akiuga atiri, “Ni nil nghtuika
mithamaki.” NI tGndid tUcio agithagathaga
ngaari cia ita na mbarathi, na andii mirongo
itano mathiiage mateng’erete mari mbere yake.

6 (Ithe ndaamiikaanitie {indli, kana
akamutria atiri, “Wikite tina na tina niki?”
Ningi aari mindl mithaka miino, na niwe
wacliaritwo thuutha wa Abisalomu.)

* 1:5 Adonija aarl mwana wa kana wa Daudi (2Sam 3:4).
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7 Nake Adonija akirikanira na Joabu mirl
wa Zeruia, na Abiatharu mitithinjiri-Ngai, nao
magitikira kiimiteithiriria.

8 No Zadoku miithinjiri-Ngai, na Benaia miri
wa Jehoiada, na Nathani #rifa minabii, na
Shimei, na Rei, na arangiri aria a mwanya a
Daudi matianyiitaniire na Adonija.

9 Nake Adonija akiruta igongona ria ng’ondu,
na ng’ombe, na njali iria noru Ihiga-ini ria
Zohelethu, hakuhi na Eni-Rogeli. Nake agiita
arit a ithe othe, na nio ariti a miithamaki, na
andi othe a Juda aria maari anene a nyiimba ya
tGithamaki,

10 no ndaigana gwita Nathani firfa miinabii,
kana Benaia, kana arangiri aria a mwanya, 0 na
kana murt wa ithe Solomoni.

11 Nake Nathani akitiria Bathisheba, nyina wa
Solomoni atiri, “Niliiguite ati Adonija mirt wa
Hagithu niatuikite mithamaki, Daudi mwathi
witli atekiimenya?

12 Na riri, reke ngilitaare ria {ingihota
kiihonokia muoyo waku na muoyo wa mirtiguo
Solomoni.

13 Ukira tithii kiiri Miithamaki Daudi imwire
atiri, ‘Muthamaki mwathi wakwa, githi
ndwehitire kiri nil, ndungata yaku tkinjiira
atiri: ~ “Ti-ithert Solomoni miriiguo niwe
lgaatuika miithamaki thuutha wakwa, na niwe
tigaikarira giti giakwa gia tGithamaki”? Riu-ri,
ni Kii gitlimite Adonija atuike mithamaki?’

14 Uri o kiiu Ukiaria na miithamaki, na nii
njike ndoonye kuo niguo njikire hinya tiguo
tkimwira.”
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15 Ni {indli Gicio Bathisheba agithii kuona
mithamaki tcio mikirt kanyimba gake ga
thiini, kiiria aatungatagirwo ni Abishagi tria
Mishunami.

16 Bathisheba akiinamirira, agituria ndu
mbere ya mithamaki.

t~N§)l§e miithamaki akimiiliria atiri, “Okwenda
atia®

17 Akimlicookeria atiri, “Mwathi wakwa, wee
mwene niwehitire hari nii ndungata yaku
na riitwa ria Jehova Ngai waku, tukiuga
atiri: ~ ‘Solomoni miriiguo niwe lgaatuika
muithamaki thuutha wakwa, na niwe ligaikarira
giti giakwa kia tinene.’

18 No riri, Adonija niatuikite miithamaki, na
wee mithamaki mwathi wakwa ndiimenyete
tihoro Ttcio.

19 Niarutite igongona inene ria ng’ombe ny-
ingi, na njat noru, na ng’ondu, na ageeta arii a
miithamaki othe, na Abiatharu tiria mtthinjiri-
Ngai, na Joabu ilirifa miinene wa mbiitl cia ita,
no ndetite Solomoni ndungata yaku.

20 Miithamaki mwathi wakwa, andii a Isiraeli
othe niwe macithiriirie, niguo timamenyithie
nit Gigaikarira giti kia tinene thuutha waku wee
mithamaki, mwathi wakwa.

21 Kwaga liguo-ri, ririfa miithamaki mwathi
wakwa agaakoma ahuriike hamwe na maithe
make, nil na mirti wakwa Solomoni tligaatuuo
ta andl ageri ngero.”

22 Hindi iria aaragia na miithamaki, Nathani
lria miinabii agikinya.

23 Nao makiira mithamaki atiri, “Miinabii
Nathani ari haha.” NI tGndd tcio Nathani
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agithii mbere ya mithamaki, akiinamirira,
agiturumithia Githia thi.

24 Nathani akilria atiri, “Wee mithamaki
mwathi wakwa-ri, nilituite ati Adonija niwe
ligaatuika miithamaki thuutha waku, na ati
niwe ligaikarira giti giaku kia tinene?

25 Umiithi niaik{irtikite na akaruta igongona
inene ria ng’ombe nyingi, na njali noru, na
ng’ondu. Na ageeta arili a mithamaki othe,
na anene a thigari othe, na Abiatharu fria
mithinjiri-Ngai. Riu ni kiiria maraaria na
makanyua mari hamwe nake, makiugaga atirf,
‘Miithamaki Adonija arotiilira nginya tene!’

26 No riri, nif ndungata yaku, na Zadoku iiria
mithinjiri-Ngai, na Benaia miri wa Jehoiada,
na ndungata yaku Solomoni ndanatwita.

27 Undu tiyii-ri, ni miithamaki mwathi wakwa
wikite atamenyithitie ndungata ciake nul
tigtiikarira giti kia Unene kia mithamaki
mwathi wakwa thuutha wake?”

Daudi Glitua Solomoni Miithamaki

28 Hindi iyo Miithamaki Daudi akiuga atirf,
“Itai Bathisheba oke.” Ni @ind{i ficio Bathisheba
agiika hari miithamaki, akirigama mbere
yake.

29 Nake miithamaki akiihita, akiuga atiri: “O
ta lria Jehova atliiraga muoyo, Uria wanaa-
honokia kuuma mathiina-ini mothe,

30 ti-itheri Gmithi niguo nglihingia {ria
ndehitire kiirT we na riitwa ria Jehova Ngai
wa Isiraeli, ngikwira atiri: Solomoni mirtiguo
niwe ligaatuika miithamaki thuutha wakwa, na
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niwe Ugaikarira giti giakwa kia linene handu

hakwa.” .

31 Nake Bathisheba akiinamirira,
agiturumithia Gthid thi, na agituria ndu mbere
ya mithamaki, akiuga atiri, “Muthamaki

'I’

mwathi wakwa Daudi arotlilira nginya tene!

32 Muithamaki Daudi akiuga atiri, “Ttai Zadoku
lria miithinjiri-Ngai, na Nathani tirfa miinabii,

na Benaia miirt wa Jehoiada moke.” Riria
mookire mbere ya miithamaki,
33 akimeera atiri, “Thili na ndungata

cia mwathi wanyu na mihaicie Solomoni
mirii. wakwa iglird ria nyambi yakwa,
mimiuikiirikie nginya Gihoni.

34 Miiri kiiu, miireke Zadoku tiria miithinjiri-
Ngai na Nathani firfa miinabii mamtitiririe
maguta atuike miithamaki wa Isiraeli. Ningi
mithuhe karumbeta, na mwanirire atirj,
‘Mithamaki Solomoni arotiitira nginya tene!’

35 Ningi miicooke mwambate nake, oke
aikarire giti giakwa kia tinene, na athamake
handd hakwa. Nindimtithuurite aathanage Isir-
aeli na Juda.”

36 Benaia miiri wa Jehoiada agicookeria
miithamaki atiri, “Ameni! Jehova, Ngai wa
miithamaki mwathi wakwa arotiima glituike
guo.

370 ta firia Jehova akoretwo ari hamwe na
miithamaki mwathi wakwa, aroikara hamwe

na Solomoni na atiime wathani wake tinenehe
gikira wathani wa mithamaki mwathi wakwa

Daudi!”
38 Tondd ficio Zadoku Urfa muthinjiri-Ngai,

na Nathani Utria miinabii, na Benaia mira
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wa Jehoiada, hamwe na Akerethi na Apelethi,t
magiiktirika, makihaicia Solomoni nytimbii ya
Mithamaki Daudi, makimumagaria nginya Gi-
honi.

39 Zadoku {irfa miithinjiri-Ngai akiruta riihia
rwa maguta kuuma hema-ini irfa nyamtire: na
aglitiriria Solomoni. Ningi makihuha karum-
beta, nao andl othe makianirira, makiuga atiri,
“Mithamaki Solomoni arotiilira nginya tene!”

40 Andii othe makiambata mamirtmiriire,
makihuhaga mitliriri me na gikeno Kkinene,

nginya thi igithingitha ni miirurumo.

41 Adonija na ageni othe aria maari hamwe
nake makiigua mirurumo TUcio riria maari
hakuhi kiriikia iruga riao. Riria maiguire
milgambo wa karumbeta, Joabu akiliria atirf,
“Inegene riu riothe riri ittlra-ini ni ria Kii?”

42 0 akiaragia-ri, Jonathani miirt wa Abi-
atharu flirfa miithinjiri-Ngai agikinya. Adonija
akimwira atiri, “Toonya thiini. Mindi wa
bata tawe no nginya akorwo ni thoro mwega

aatlirehere.”

43 Jonathani agicookia atiri; “Aca ti iguo!
Mithamaki Daudi mwathi witl niatuite
Solomoni miithamaki.

44 Miithamaki nioimagaritie Solomoni hamwe

na Zadoku firia mithinjiri-Ngai, na Nathani
lirfa minabii, na Benaia mird wa Jehoiada, na
Akerethi na Apelethi, na nimahaicitie Solomoni
nyimbi ya mithamaki,

T 1:38 Akerethi na Apelethi maari thigari iria ciarigamagirira
Daudi. ¥ 1:39 Ino ni hema iria Daudi aakire ya kiliga ithand{ikii
ria Maathani, no ti Hema-ya-Giitlinganwo iria yari Gibeoni (3:4;
2Sam 6:17).
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45 na riri, Zadoku tria miithinjiri-Ngai, na
Nathani tiria miinabii nimamiitiriirie maguta
kiiu Gihoni atuike muthamaki. Kuuma hau
nimambatite makiugagiriria, nario itlitira
riothe rikamaamitkiria. @ Riu nirio inegene
riria muraigua.

46 O na ningi, Solomoni niaikariire giti giake
kia Ginene gia Githamaki.

47 Ningi atongoria a Uthamaki nimokite
glicookeria Mithamaki Daudi, mwathi witd,
ngaatho, makoiga atiri: ‘Ngai waku arotima
riitwa ria Solomoni rigie na ngumo gilikira
riaku, naguo tthamaki wake tironeneha giikira
waku!’ Nake miithamaki niainamirira na
aakigooca ari o gitanda-ini,

48 oiga atiri, ‘Jehova Ngai wa Isiraeli aro-
onere mwana imwe wakwa agiikarira giti
giakwa kia Ginene iimitthi.” ”

49 Hindi iyo ageni othe a Adonija makimaka,
magitkira, magiithiira, o mindl na njira yake.

50 No riri, Adonija, ni Gndd wa gwitigira
Solomoni, agithii akiinyiitirira hia cia
kigongona.

51 Hindi iyo Solomoni akimenyithio atirj,
“Adonija niaretigira Miithamaki Solomoni, na
nienyiitiriire hia cia kigongona. Aroiga atiri,
‘Mithamaki Solomoni niehite hari nii Gmiithi
anjiire atl ndekliiraga ndungata yake na rihiti
rwa njora.””

52 Solomoni agicookia atiri, “Angiona ati ni
mindt wagiriire, gltiri ricuiri rwake rwa
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mitwe riikkaagtiia thi; no angioneka na tiliru no
agaakua.”

53 Ningi Miithamaki Solomoni agitiima andd,
nao makimiiklirikia kuuma Kkigongona-ini.
Adonija akiinamirira hari Miithamaki Solomoni,
nake Solomoni akimwira atiri, “Intika gwaku
mucil.”

2

Daudi Glitaara Solomoni
1 Rirfa ihinda ria_Daudi riakuhiriirie ria
gikua-ri, agiatha miuriii Solomoni, akimwira

atiri,

2 “Riu ndi hakuhi giithii na njira iria igeragwo
ni andi othe a thi; ni ind ticio-ri, gia na hinya,
wonanie ati Gri mtindd mirime ki,

3 na T{Umenyagirire {ria Jehova Ngai
waku endaga: Uthiiage na njira ciake,
na Umenyagirire irira cia watho wake wa
kirimirirwo na maathani make, na mawatho
make na malindli maria endaga, o ta fria
maandikitwo Watho-ini wa Musa, nigeetha
ligaacire matindii-inT mothe maria tiritkaga na
kiiria guothe trithiiaga,

4 nigeetha Jehova atlilirie Kiiraniro
kirfa aanjiirfire, akiuga 0Ul: ‘Njiaro ciaku
ingikaamenyerera miitdiirire wacio, na ithiiage
irT na wihokeku mbere yakwa na ngoro
ciao ciothe, na meciiria macio mothe, gwaku
gitikaga mindt wa glikarira giti kia tinene
gia Isiraeli.’

5 “Riu wee mwene niii irfa Joabu mird wa
Zeruia aanjikire, na uria eekire anene eeri a
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mbiitl cia ita cia Isiraeli, nio Abineri murd wa
Neri, na Amasa miirQl wa Jetheri. Niamooragire,
agiita thakame yao hindi ya thayt, o taari hindi
ya mbaara, nayo thakame iyo ikigia micibi-ini
wake wa njohero, na iraatti-ini cia magtri make.

6 Tka tirfa likuona kwagiriire kiiringana na
utigi waku, no ndiikanareke miitwe ticio wake
tri mbui Gkinye mbirira-ini na thayu.

7 “No arii a Barizilai wa Gileadi imatugage
wega, na lireke matuike amwe a aria miiririlaga
nao metha-inT yaku. Nio mandiigamiriire riria
ndooragira muri wa thoguo Abisalomu.

8 “Na Uririkane Shimei mirti wa Gera, {iria
Mibenjamini kuuma Bahurimu, ari gkl nawe,
na niwe wanumire na irumi ndirt miithenya
tria ndaathilaga Mahanaimu. Riria ookire
kiindlinga hau Jorodani, nindehitire kiri we
na riitwa ria Jehova, ngimwira atiri, ‘Ndi-
gakliiraga na rihiti rwa njora.’

9 No riri, tiga kuona ta atari na ihitia. Wee #ri
mindl miigi; niltkamenya Uria tkaamwika.
Ndiikanareke miitwe TtUicio wake 1uri mbuil
ligaathikwo Gitari na thakame.”

10 Na riri, Daudi akihuriika hamwe na maithe
make, na agithikwo thiini wa Itlilira inene ria

Daudi.
11 Aathamakiire Isiraeli miaka mirongo ina:

miaka miligwanja aathamakire ari Hebironi,
nayo miaka mirongo itatli na itatl agithamaka
ari Jerusalemu.

12 N1 {indd Gicio Solomoni agiikarira giti kia
lnene kia ithe Daudi, naguo wathani wake
tkithaanda, tGikirima bid.
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Uthamaki wa Solomoni Kwthaanda

13 Na riri, Adonija mirti wa Hagithu, agithii
hari Bathisheba nyina wa Solomoni. Bathisheba
akimfiria atiri, “Utikite na thayi?”

Nake agicookia atiri, “Ii, ndooka na thayfi.”

14 Agicooka akiuga atiri, “Ndi na {ndl
nglikwira.”

Nake akimtiicookeria atiri, “Njiira.”

15 Agikiuga atiri, “O ta Uria wee uli-ri,
tthamaki Gyl wari wakwa. Andi a Isiraeli
othe ni nii meetagirira nduike mtithamaki wao.
No malindi makigartirika, naguo Uthamaki
nitthiite kiri mirt wa Baba; tondi tiheanitwo
kiiri we ni Jehova.

16 Na riri, ndi na ihooya ngwenda giikithooya,
na ndiikarege.”

Nake akimtiicookeria atiri, “No tirthooye.”

17 Agithii na mbere, akiuga atiri, “Itikira
kiitiria Miithamaki Solomoni, niI Undi
wee ndangikliregera, aahe Abishagi Ttria
Mishunami atuike miitumia wakwa.”

18 Bathisheba agicookia atiri, “Ni wega, ni
nglkwaririria hari mithamaki.”

19 Rirfa Bathisheba aathiire kiiri Muthamaki
Solomoni akamiihe tihoro wa Adonija-ri,
mithamaki agilikira na iglrQi akimiitlinga,
akimiiinamirira, na agiikarira giti giake Kkia
linene. Akirehithiria nyina giti kia tinene, nake
nyina akimtiiikara guoko gwake kwa trio.

20 Nake nyina akiuga atiri, “Ndi na kalindli
kanini ngwenda gilikihooya, na ndikae
kiirega.”



1 Athamaki 2:21 xi 1 Athamaki 2:27

Mithamaki akimticookeria atiri, “Maitii, Gria
ndiklirega.”

21 N1 @indli icio nyina akiuga atiri, “Reke
Abishagi lirfa Mishunami ahikio ni mird wa
thoguo Adonija.”

22 Miithamaki Solomoni akiira nyina atiri, “Ni
kii gigiitima trie Abishagi tria Mishunami
ahikio ni Adonija? Ndikimtiririe tithamaki o
naguo, o na ti we 0kiri miktra karf nii, ii-ni,
Ugituike wake, na wa Abiatharu tirfa miithinjiri-
Ngai na wa Joabu mirl wa Zeruia!”

23 Hindi iyo Miithamaki Solomoni akiihita na
riitwa ria Jehova, akiuga 0iti: “Ngai arooherithia
o na anjihire miino, aakorwo Adonija ndektirtha
na muoyo wake ni indti wa tind tcio oritie!

24 Na rirj, ti-itherii o ta {liria Jehova atliliraga
muoyo, o we Utlimite ngaacire tithamaki-ini wa
baba, Daudi, na agetikira nduike wa riiciaro
rwa nytimba ya tGithamaki, o ta tiria eraniire-r7,
Adonija no ekiiiragwo tmiuthi!”

25 N1 tind{ ticio Miithamaki Solomoni agiatha
Benaia miirti wa Jehoiada, nake agithii akigtitha
Adonija, akimtiliraga.

26  Muthamaki akiira Abiatharu ria
mithinjiri-Ngai atiri, “Cooka milglinda-ini
gwaku kiiu Anathothu. Wee wagiriirwo
ni gikua, no ndigikiiiraga riu, tondu
niwakuuaga ithandikd ria Mwathani Jehova
hindi ya baba Daudi, na niwagwataniire na
baba moritii-ini make mothe.”

27NI lindii Gicio Solomoni akieheria Abiatharu
atige glituika miithinjiri-Ngai wa Jehova, nakio
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kiugo kia Jehova kiria aariirie kiiu Shilo, gikonii
nyliimba ya Eli, gikihinga.

28 Rirfa thoro ticio wakinyiire Joabu, ria
wacliriire gwika @liru mari na Adonija, o na
glituika ndaanyiitaniire na Abisalomu, akilirira
hema-ini ya Jehova na akiinyiitirira hia cia
kigongona.

29 Miithamaki Solomoni akiirwo ati Joabu
oriire hema-ini ya Jehova na aari hakuhi na
kigongona. Hindi iyo Solomoni agiatha Benaia
mird wa Jehoiada atiri, “Thii, imitrage!”

30 N1 tind {icio Benaia akiingira hema iyo ya
Jehova akiira Joabu atiri, “Miithamaki oiga atirf,
‘Uma na nja!’”

No Joabu agicookia atiri, “Aca, nglkuira
haha.”

Benaia agicookeria miithamaki horo,
akimwira atiri, “Joabu anjiira ina na tina.”

31 Hindi iyo miithamaki agiatha Benaia,
akimwira atiri, “Tka o figuo oiga. Miilirage
na imiuthike, nigeetha nii na nylimba ya baba
tithirwo ni ihitia ria thakame iria yaitirwo tiht
ni Joabu.

32Jehova niegiitlima acookererwo ni thakame
irfa aaitire, tondd niatharikiire andi eeri, na
akimooraga na rihii rwa njora, baba Daudi
atool akimooraga mari eeri, Abineri mirt wa
Neri, tirifa warl miinene wa mbtitli cia ita cia
Isiraeli, na Amasa mirQ wa Jetheri, Girfa wari
milnene wa mbiitl cia ita cia Juda, nao maari
andill ega na artingiriru kiimikira.

33 Thitia riu ria glita thakame yao
rirocookerera Joabu na njiaro ciake nginya
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tene. No kiiri Daudi na njiaro ciake, na nylimba
yake na ithamaki wake, thayli wa Jehova tirogia
kiiri o nginya tene.”

34 N1 {ind{i icio Benaia miiri wa Jehoiada
agithili akigilitha Joabu akimuiiraga, nake
agithikwo miiginda-ini wake kiiu werii-ini.

35> Miithamaki akinenehia Benaia murli wa
Jehoiada akimiitua miinene wa mbittl cia ita
handt ha Joabu, na agicookia Zadoku atuike
mithinjiri-Ngai ithenya ria Abiatharu.

36 Ningi miithamaki agitlimana Shimei eetwo,
akimwira atiri, “Wiakire nytimba Jerusalemu na
uttitire kuo, no ndiikanathii kiindl kiingi.

37 Miithenya tiria tikoima kuo tiringe Miikuru
wa Kidironi, imenye wega no tigaakua; nayo
thakame yaku niigaglicookerera wee mwene.”

38 Shimei agicookeria miithamaki atiri, “Oguo
woiga ni wega. Ndungata yaku niigwika o ta
tria mithamaki mwathi wakwa oiga.” Nake
Shimei agiikara Jerusalemu ihinda iraaya.

39 No miaka itatli yathira-ri, ngombo igiri
cia Shimei ikitra igithii kwa Akishi, mird wa
Maaka, mithamaki wa Gathu, nake Shimei
akiirwo atiri, “Ngombo ciaku irf Gathu.”

40 Kiiigua tiguo-ri, Shimei agitandika ndigiri
yake, agithii kwa Akishi kiiu Gathu gwetha
ngombo ciake. NI Gindi ficio Shimei agithii na
agicookia ngombo ciake kuuma Gathu.

41 Riria Solomoni eerirwo ati Shimei nioimite
Jerusalemu agathii Gathu na agacooka-r1,

42 m{ithamaki agitimanira Shimei, akimwira
atiri, “Githi ndiakwihitithirie na riitwa
ria Jehova na ngigikaania, ngikwira atirfj,
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‘Miithenya tria tikoimagara tithil handi hangi,
Umenye kiina no tigaakua’? Nawe hindi iyo
tikinjookeria atiri, ‘Uguo woiga ni wega. Nii
ningwathika.’

43 Riu-ri, ni kil gitimite wage kiihingia
mwihitwa waku hari Jehova, na wathikire
watho tria ndaakiiheire?”

44 Ningi miithamaki akiira Shimei atirfj,
“Wee nitlil ngoro-ini yaku Utiru tria wothe
wekire baba Daudi. Riu Jehova niegilitiima
ticookererwo ni tiliru waku.

45 No Miuthamaki Solomoni nieklirathimwo,
nakio giti kia inene wa Daudi gituilire gikigitire
mbere ya Jehova nginya tene.”

46 Hind1 iyo miithamaki agiatha Benaia mird
wa Jehoiada, nake agithii akiglitha Shimei
akimtiliraga.

Uthamaki naguo tikithaanda friimite bii
moko-ini ma Solomoni.

3

Solomoni Kithooya Uiigi

1 Nake Solomoni akigia ngwataniro na Firafini,
mithamaki wa blrtri wa Misiri, na akihikia
mwari. Akimirehe itliira inene ria Daudi,
nginya riria aarikirie gwaka nytiimba yake ya
tthamaki, na hekard ya Jehova, na riathingo
riria rwathitirtirtkiirie Jerusalemu.

2 Na riri, andi no maarutagira magongona
kiindli kiiria gititgiru, tondi gitiari hekart
yaakiirwo riitwa ria Jehova hindi iyo.

3 Solomoni nionanirie wendo wake kiiri Je-
hova ni Gndi wa githil na mithiire ya Kirira



1 Athamaki 3:4 b:4%4 1 Athamaki 3:10

na watho wa ithe Daudi, tiga riri, niarutagira
magongona na agacinira tibumba kindl kiria
gutuugiru.

4 Mithamaki agithii Gibeoni kiiruta
magongona, niglikorwo kiiu nikuo kiind kiria
gititgiru gwekiriirwo miino, na Solomoni
akirutira magongona ngiri imwe ma njino
kigongona-ini kiu.

> Nakuo Kkiu Gibeoni Jehova akiumirira
Solomoni Gtukl Kiroto-ini, nake Ngai akimwira
atiri, “Hooya o kiria giothe tingienda ngiihe.”

6 Nake Solomoni agicookia atiri, “Niwonirie
baba Daudi ndungata yaku Utugi miinene,
tondi aari mwihokeku hari we, na aari
mithingu, na miriingiriru ngoro-ini. Niithiite
na mbere kiimuonia Utugi licio minene, na
nitimiiheete murili wa gliikarira giti giake kia
lnene tUmithi.

7 “Na riri, Wee Jehova Ngai wakwa nilituite
ndungata yaku mithamaki handii ha baba
Daudi. No nii ndi o mwana mfinini* na ndiri
na imenyo wa kiiruta wira wakwa.

8 Ndungata yaku 1rf haha gatagati ka andi
aya wee withuuriire, nao ni andd aingi
matangigereka na matangitarika.

9 Ni tinddi {icio he ndungata yaku ngoro iri
na Umenyo wa githamakira andi aku, na
gikltirana wega na Ulru. Tondi-ri, nau
tingihota glithamakira andi aya aku aingi ta?”

10 Jehova niakenire ni indi wa Solomoni
kiimtiria tinda tcio.

* . - - - e 1 s
3:7 Solomoni aari ta wa miaka mirongo 1iri akiambiriria
glithamaka.
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11 ' Ni {ndli tcio Ngai akimwira atirj,
“Kuona tiguo niguo wahooya, na ndiinahooya
tingihirio matukii ma glitilira muoyo, kana
itonga waku wee mwene, o na kana thi ciaku
iniinwo, no wahooya timenyo wa kiirigamirira
kihooto-1i,

12 ningwika o tiguo wahooya. Ninglikiihe
ngoro I na liligi na giktilirana, niguo gutuike ati
gltirf kwagia miindt lingi tawe, na gitiri hindi
giikaagia lingi tawe.

13 0 na ningl ningtikiihe mailindi maria
Gtanahooya, na nimo {itonga hamwe na
gitiio, nigeetha matukl maria mothe Ggttitra
muoyo, giitikanagie miithamaki tingi iiganaine
nawe.

14 Na tlingithiiaga na mithiire yakwa, na
wathikagire Kkirira na watho wakwa, ta Tria
thoguo Daudi eekire, ningakiihe matuki maingi
ma glttira muoyo.”

15 Hindi iyo Solomoni agitikira toro, akimenya
ati kiu kiari Kkiroto.

Agicooka Jerusalemu, agithil mbere vya
ithandiiki ria Kkirikaniro kia Jehova, na
akiruta igongona ria njino na ria ngwataniro.
Ningi akirugithiria andii othe a nytmba ya
mithamaki iruga.

Itua ria Utigt

16 Thuutha {icio andii-a-nja eeri a maraya
magitka kirf mithamaki, makirligama mbere
yake.

17 Umwe wao akiuga atiri, “Mwathi wakwa,
miindli-wa-nja Tyl na nii tlilkkaraga nytimba
imwe. Na nindiraciarire mwana ari ho.
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18 Mithenya itatli thuutha wa gliciara mwana,
miindii-wa-nja Uyl o nake araciara mwana.
Tlraari o ithui eeri; giitirari mindi tingi thiini
wa nylimba iyo, tiga o ithui ithueri.

19 “Utukii-ri, miindii-wa-nja Gyl arakomera
mwana wake, arakua.

20 N1 findii icio arookira titukii gatagati, are-
heria mwana wakwa harf nii, riria nii ndungata
yaku ndirari toro. Aramiliga githiiri-ini giake,
na araiga mirawe githiiri-ini glakwa ari mikud.

21 Riiciini rird rlingi, ngitikira niguo nyon-
githie mwana wakwa, ndirona ni mukuii! No
riria ndiramiirorire wega na Utheri wa riiciini,
ndirona ati Gicio ti mwana tria ndaciarite.”

22 Miind{i-wa-nja {licio tingi akiuga atiri, “Aca!
Uyl irf muoyo niwe mwana wakwa; tiytt miikuti
niwe waku.”

No tcio wa mbere akirega biii, akiuga atirf,
“Aca! Uyt miikuii niwe waku, na iy@ @irf muoyo
niwe wakwa.” NI tGndi Ulicio magikararania
mbere ya mithamaki.

23 Muthamaki akiuga atiri, “Uyii aroiga atiri,
‘Mwana wakwa niwe Uri muoyo na waku niwe
mikuli,” o riria Uria Ulingl aroiga atiri, ‘Aca!
Uyli miikuli niwe waku, na wakwa ni tiyQi tri
muoyo.” ”

24 Ningi miithamaki akiuga atiri, “Ndeherai
rihit rwa njora.” Ni Gndd Gcio makirehera
miuthamaki rihii rwa njora.

25 Nake agiathana, akiuga atiri: “Mwana Uyl
trf muoyo niatinanio maita meeri, nuthu theo
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miindii-wa-nja ilmwe, na nuthu iyo ingi iheo
miindii-wa-nja ticio tingi.”

26 Miindi-wa-nja {irfa mwana wake aari
muoyo akiringwo ni tha ni Gindii wa mwana
wake, akiira miithamaki atiri, “Ndagtithaitha
mwathi wakwa, miinengere mwana Uyu Uri
muoyo, tiga kiimatiraga!”

No tcio tingTI akiuga atiri, “Ndegiituika waku
kana wakwa. Niatinanio maita meeri!”

27 Nake mithamaki agitua ciira atirj,
“Nengerai miindii-wa-nja Gtyli wa mbere mwana
Gyl Grf muoyo. Mitikamitirage; niwe nyina.”

28 Rirfa andd othe a Isiraeli maiguire {iria
mithamaki aatua ciira 1Ucio, maglitigira
miithamaki tondl nimoonire aari na uUugl
miingl kuuma kiiri Ngai wa glitua ciira na
kihooto.

4

Anene na Abartthi a Solomoni
1 N1 indt {icio Solomoni agithamaka Isiraeli
guothe.
2 Aya nio maari anene ake:

Azaria miurd wa Zadoku aari mithinjiri-
Ngai;*
3 nao Elihorefu na Ahija, arili a Shisha, nio

maari aandiki-martia; _ .
na Jehoshafatu mird wa Ahiludu, Turia

waandikaga matindli ma ihinda riu;

* s o e s . .
4:2 Azaria niwe warl mithinjiri-Ngai miinene hindi ya
Miithamaki Solomoni.
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4 nake Benaia miirti wa Jehoiada niwe wari
minene wa mbiitl cia ita;

nao Zadoku na Abiatharu maari athinjiri-
Ngai;

> nake Azaria miri wa Nathani niwe wari
mirtgamiriri wa anene a ng’ongo;

nake Zabudu mirdi wa Nathani aari
mithinjiri-Ngai na miutaari wa
miithamaki;

6 nake Ahisharu aari miirligamiriri wa
nyltimba ya miithamaki;

nake Adoniramu mirii wa Abida aari
miriigamiriri wa aria maarutithagio wira
na hinya.

7 Ningl Solomoni aari na abarithi ikimi
na eeri aria mariigamiriire ng’ongo ciothe cia
Isiraeli, na nio maarehaga irio cia kiriio ni
mithamaki na andli a nyimba ya tthamaki.
O imwe wao aarehaga irio cia kiiigana mweri

imwe thiini wa mwaka. .
8 Maya nimo mariitwa ma abariithi acio:

Beni-Huri niwe wartigamiriire bliriiri Girfa Gri
irima wa Efiraimu;

9 na Beni-Dekeri akartigamirira Makazu, na
Shaalubimu, na Bethi-Shemeshu, na Eloni-
Bethihanani;

10 nake Beni-Hesedi akarigamirira Arubothu

(Soko na birtri wothe wa Heferi wari
wake);

11 na Beni-Abinadabu akartigamirira Nafathu-

Dori (nake niwe wahikitie Tafathu mwari
wa Solomoni);
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12 na Baana miirii wa Ahiludu akartigamirira
Taanaka, na Megido, na Bethi-Shani
guothe kirigania na Zarethani muhuro
wa Jezireeli, kuuma Bethi-Shani nginya
Abeli-Mehola kiing’ethera Jokimeamu;

13 Nake Beni-Geberi akartigamirira Ramothu-
Gileadi (itliliro cia Jairu mirdt wa Manase
kiiu Gileadi ciarfi ciake, 0 hamwe na ng’ongo
cia Arigobu kiiu Bashani, o na matiilira
manene makuo mirongo itandatti maarigi-
iciirio na thingo, na maari na ihingo ciari na
migiiko ya gicango);

14 o nake Ahinadabu mird wa Ido
akarligamirira Mahanaimu;

15 na Alimaazu akartigamirira Nafitali (nake
aahikitie Basemathu mwari wa Solomoni);
16 na Baana miirdi wa Hushai akarigamirira

Asheri na Alothu;

17 nake Jehoshafatu miiri wa Parua
akartigamirira Isakaru;

18 nake Shimei miirii wa Ela akarigamirira
Benjamini;

19 na Geberi miirti wa Uri akarligamirira

Gileadi (biirtri wa Sihoni mithamaki wa
Aamori, na birtri wa Ogu mithamaki wa

Bashani). Nowe wiki wari bartthi wa
gwatha riigongo riu.

Mahiithiro ma Solomoni ma o Miithenya

20 Anddi a Juda na a Isiraeli maari aingi
miino ta miithanga wa iria-ini. Maariiaga, na
makanyua, na magakena.

21 Nake Solomoni niathamakiire mothamaki
mothe kuuma R0 rwa Farati nginya biriri
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wa Afilisti, o nginya muhaka-ini wa Misiri.
Mabiriri macio nimamiirehagira igooti na
magitiiira maathagwo ni Solomoni matuki

make mothe. _ .
22 Mahtithiro ma Solomoni ma o miithenya

maari maya: kori mirongo itatiit cia miitu tria
mihinyu miino, na kori mirongo itandatii cia
mitu,

23 ng’ombe iklimi cia glituirwo, na ng’ombe
mirongo Iiri cia ridiru, na ng’ondu na mbiri
igana rimwe, na thiiya, na thwariga, na thwara,
0 na nyoni iria noru cia mucii iria irfiagwo.

24 Niglikorwo niwe wathamakagira

mothamaki mothe maria maari ithiiro ria
R{U1 rwa Farati kuuma Tifisa nginya Gaza, na ni

kwari na thayl miena yothe.

25 Riria riothe Solomoni aari muoyo-ri, Juda
na Isiraeli, kuuma Dani nginya Birishiba,
maatliliraga na thayll o miindli migiinda-ini
wake wa mithabib{l na mikiyi.$§

26 Solomoni aari na ciugii cia mbarathi cia ita
ngiri inya, na mbarathi ngiri ikimi na igiri.

27 Nao anene a ng’ongo, o miind mweri wake
niarehagira Mithamaki Solomoni mahtthiro
ma kiimtiigana hamwe na aria othe mookaga
metha-in1 yake. Ningi magatigirira ati giitiri
kindi o na kimwe kiagaga.

28 Ningi nimarehaga igeri ciao cia cairi na
nyeKki, cia kiirfio ni mbarathi cia ita na mbarathi
icio ingl handi haria haagiriire.

T 4:22 ni ta kilo 6,600 % 4:22 ni ta kilo 13,200 § 4:25 Gliikara
rungu rwa miithabib{i kana miikiiyi kuonanagia ati o nytimba
yari na thayi, na giitiari na tgwati.
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Utigi wa Solomoni

29 Ngai niaheire Solomoni {iigi na {imenyi
miingl miino wa mailindli, na Tftatku
waingihite ta miithanga Uri higlriri-ini cia
iria.

30 Jiigi wa Solomoni wari miinene giikira titigi
wa andii othe a mwena wa irathiro, o na igakira
litigl wothe wa andli a Misiri.

31 Aarf mifiigi glikira miindd ingi o wothe,
gwata Ethani lria Mtuezara, na aari miigi
giikira Hemani, na giikira Kalikoli, na Darida,
arit a Maholu. Ngumo yake igitaamba kiiri
nduriri iria ciothe ciathilirtirtkiirie kiu.

32 Niaathugundire thimo ngiri ithatli, na
nyimbo ciake ciari ngiri imwe na ithano.

33 Niataaragiria tihoro wa mikiirire wa
mimera, kuuma miitarakwa wa Lebanoni o
nginya miithobi liria tkiiraga thingo-ini. Ningi
niarutanaga tthoro wa nyamii na nyoni, na
nyami iria itaambaga thi, na thamaki.

34 Andi a ndiriri ciothe nimookaga
glthikiriria 00gl wa Solomoni matimitwo
ni athamaki othe a thi, arfa maiguite thoro wa
atgi wake.

)

Kiihaariria Gwaka Hekarti

1 Rirfa Hiramu miithamaki wa Turo aiguire
ati Solomoni niaitirfirio maguta agatuika
miithamaki handi ha ithe Daudi-ri, agitima
ndungata ciake kiri Solomoni, tondid we
nimatliire mari tirata na Daudi.
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2 Nake Solomoni agicookeria Hiramu
ndUmiriri ino:

3 “Wee nitikimenya ati tondli wa mbaara
iria ciothe cianakora baba, Daudi, ciumite
miena yothe, we ndaahotire gwaka hekarl
fitanitio na Riitwa ria Jehova Ngai wake, o
nginya riria Jehova aigire thii ciake rungu rwa
makinya make.

4 No riu Jehova Ngai wakwa niaheete
tGhurtiko miena yothe, na giitirif na thii kana
ugwati.

5 NI lindi tUcio ninduite ati ningwaka
hekarti Iitanitio na Riitwa ria Jehova Ngai
wakwa, o ta lria Jehova eerire baba Daudi riria
oigire atiri, ‘Mirit waku uria ngaikariria giti
kia inene handt haku-ri, niwe ligaaka hekari
fitanitio na Riitwa riakwa.’

6 “Ni {indli icio athana niguo ndemerwo
mitarakwa ya Lebanoni. Andi akwa
nimarirutithanagia wira na andli aku, na
nindirikiirthaga miicaara wa andil aku o ta
lria Gingiuga. Wee nitdi ati thtirf na andi
mari na imenyo wa gwatiira mbati ta andl a
Sidoni.”

7 Riria Hiramu aiguire ndiimiriri ya Solomoni,
agikena miino, akiuga atiri, “Umithi Jehova
arogoocwo, nigiikorwo niaheete Daudi miiri
miitigl wa gwatha ririri riird rinene.”

8 NI lindli licio Hiramu agitlimana Kkuari
Solomoni, akimwira atiri:
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“Ninyiitite ndimiriri irfa wandimiire,
na ningwika tUria wothe tUkwenda hari
kiirehithia migogo ya mitarakwa na ya
mithengera.

9 Andi  akwa nimekiimiik{iriikia kuuma
Lebanoni nginya iria-ini, na ningimiikarikia na

iria yohanitio hamwe o nginya haria tikuuga.
Ningamiohoraniria hau, nawe Umioe, uthii
nayo. Nawe Ukithingirie wendi wakwa na Gindt
wa kithe nylimba yakwa ya tithamaki irio.”

10 Uguo niguo Hiramu aathiire na mbere
glitwarira Solomoni migogo ya mitarakwa na
ya mithengera iria endaga.

11 Nake Solomoni niaheaga Hiramu ngano ya
kiiriio gwake mificii ya kori ngiri mirongo iiri,*
hamwe na mbathi ngiri mirongo Tirit cia maguta
ma mitamaiyl mahihe wega. Solomoni agithii
na mbere gwika Hiramu iguo mwaka o mwaka.

12 Jehova niaheire Solomoni tiligi, o ta {liria
aamwiriire. Na gilikigia na thayili gatagati ka
Hiramu na Solomoni, nao eeri magithondeka
kirikaniro kia iiguano.

13 Miithamaki Solomoni akiandikithia aruti
wira 30,000 na hinya kuuma Isiraeli guothe.

14 Aamatlimaga mari ikundi cia andd ngiri
ikimi o mweri, mathii ituanira ria wira kiiu
Lebanoni; ni Gndd ticio magaikaraga mweri
Umwe Lebanoni, na mieri Tiri kwao micii.
Adoniramu niwe wari mirigamiriri wa andi
acio marutithagio wira na hinya.

* 5:11 ni ta kilo 4,400,000 T 5:11 ni ta lita 440,000
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15 Solomoni ni aari na andii 70,000 a giikuua
mirigo, na aictihia a mahiga 80,000 kiiu irima-
ini,

16 0 tindli Umwe na anyabara 3,300 a
kiirlgamirira wira {icio, na magatongoria aruti

acio a wira. . _ o
Miithamaki agiathana, nao makienja

mahiga manene na mega, na maictihitio mari
ma gwaka mithingi wa hekari.

18 Mabundi ma Solomoni, na ma Hiramu, na
andi a Gebali, nimarengire na makihaariria
mbatl o na mahiga ni indli wa gwaka hekart.

6

Solomoni Gwaka Hekarti ~
1 Mwaka-ini wa magana mana na mirongo

inana, thuutha wa andi _a Isiraeli kuuma
blriri wa Misiri, 0o mwaka-ini wa ina wa
Solomoni giithamakira Isiraeli, mweri-ini1 wa
Zivu, naguo niguo mweri wa keeri-ri,* Solomoni
akiambiriria gwaka hekari ya Jehova.

2 Hekarti_irfa Muthamaki Solomoni aakiire
Jehova yari na traihu wa mikono mirongo

itandatii, na waril wa mikono mirongo 1iri, na
tiraihu wa na igfirli wa mikono mirongo itatii.$§

3 Githaku kia mwena wa mbere wa nylimba
iyo nene ya hekarli nikiongereire warii wa
hekarti, nakio kiari kia mikono mirongo iiri,* na

* . . - . - .
6:1 Mweri wa Zivu niguo mweri wa keeri wa Kiyahudi, na
niguo mweri wa itano kiiringana na mieri yariu. T 6:2 nita

mita 27 % 6:2 ni ta mita 9 § 6:2 ni ta mita iklimi na ithatd
na nuthu (13:5) * 6:3 ni ta mita 9
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gigacomoka mikono ikiimit kuuma na mwena
wa mbere wa hekari.

4 Nake agiakira hekarii ndirica ngundeeru cia
na igara.

5 Niaakithirie tlinyimba twa miena-ini,
tigithitrarikiria hekarii yothe tlnyiitanite
na thingo cia nytimba irfa nene ya hekarl na
cia handi-haria-haamire ha na thiini.

6 Ngoroba ya thi miino yari na warii wa
mikono itano, na ya gatagatl yarl na warii
wa mikono itandatii,§ na ya gatatli yari na
warii wa mikono miigwanja.” Niathondekire
mbako ithilirtirikiirie mwena wa na nja wa
hekarii, nigeetha mbai iria ndungu cia mwako
itigatoonyio thingo-ini cia hekart.

7 Hekarli Igiakwo-ri, mahiga maria
maicthiirio kware no mo maahitthirirwo, na
gltiarf nyondo, kana ithanwa, kana kindi Kingi
gia kigera kiaiguirwo hau mwako-ini wa hekart
hindi irfa yothe yaakagwo.

8 Miiromo wa glitoonya ngoroba ya thi wari
mwena wa giuthini wa hekar®; ningi ni haari
na ngathi ya kwambata ngoroba ya gatagati na
kuuma hau igathii ngoroba ya gatati.

9 NI tindd Uicio agiaka hekarii na akimirikia,
akimigita na migamba na mbai cia mitarakwa.

10 Na niakiriire tlinylmba twa rwere

ththitrikiirie hekarti, traihu wa _o_kamwe
wari mikono itanot Kkiiraiha na igliri, natuo

T 6:3 ni ta mita inya na nuthu (4:5) ¥ 6:6 ni ta mita igiri na

robo (2.25) § 6:6 ni ta mita igirf na robo ithati (2.75) * 6:6
nitamita3 T 6:10 nita mita igiri na robo (2.25)
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twanyiitithanitio na hekarii na migamba ya
mitarakwa.

11 Kiugo kia Jehova nigiakinyiire Solomoni,
akiirwo atiri:

12 “Ha {thoro wa hekarli ino Tturaaka-ri,
lUngiriimirira uuge wakwa wa Kkirimirirwo,
na Urimie mawatho makwa mothe, o
na Umenyerere maathani makwa na
timathikagire, ningakiihingiria kiiraniro kiria
ndaaheire thoguo Daudi.

13 Na ningatlilirania na andii a Isiraeli, na
ndigatiganiria andi akwa a Isiraeli.”

14 NI tindd Gicio Solomoni agiaka hekarli na
akimirikia.

15 Nake akihumbira thingo cia thiini na mbati
cia mitarakwa, ciaritwo kuuma thi ya hekari
nginya igirt, nakuo thi ya hekari gikiarwo
mbaii cia miithengera.

16 Mwena wa thuutha wa hekarii akigayania
mikono mirongo Iirif na mbaill cia mitarakwa
kuuma thi nginya igirfi, nigeetha hekari-ini
hagie handli haamire thiini, hatuike Haria-
Hatheru-Miino.

17 Uraihu wa nylimba iria nene yari mbere ya

kanylimba kau wari wa mikono mirongo ina$
kiiraiha.

18 Hekarli thiini kwahumbiritwo na mbal
cila mitarakwa, ciicihitio magemio mahaana
tibQtitht na mahiia macaniiku. Indo ciothe
ciari cia mitarakwa; gitiari ihiga o na rimwe
rionekaga.

% 6:16 ni ta mita 9 § 6:17 ni ta mita 18
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19 Thiini wa handii-haria-haamiire, hekarii
thiini niathondekire handli ha kiiigirira

ithanduki ria kirikaniro kia Jehova.

20 Hau thiini haamiire, {iraihu waho wari
mikono mirongo iiri,* na waril wa mikono
mirongo 1iri, na mikono mirongo 1iri kiiraiha
na iglirt. Nake niagemirie mwena wa thiini na
thahabu therie, na ningl akigemia kigongona

kiu na mbaii cia mitarakwa.
21 Solomoni aahumbirire hekarti thiini na tha-
habu therie, na agikirania irengeeri cia thahabu

mbere ya itoonyero ria hau thiini haamitre haria
haagemetio na thahabu.

22 N1 tind ticio akigemia thiini guothe na tha-
habu. Ningl niagemirie kigongona kiria kiari
thiini wa handi-haria-haamiire na thahabu.

23 Hau thiini haamiire, agithondeka makerubi
meeri na mbat cia mitamaiyt, ikerubi o rimwe
riari ria mikono iklimi# kiiraiha na igard.

24 Tkerubi ria mbere riari na ithagu ria mikono
itano§ kiiraiha, na riu ringi mikono itano;
tiguo ni kuuga mikono ikiimi kuuma mitthia
wa ithagu rimwe nginya mitithia wa ithagu riria
ringi.

25 Tkerubi ria keeri o nario riari ria mikono
iklimi; makerubi macio meeri nimaiganaine na
makahaanana.

26 Jraihu wa o ikerubi rimwe wari wa mikono

ikiimi. . _ .
27 Niaigire makerubi macio kanytimba

ga thiinl miino ka hekarli, matambirikitie

* 6:20 ni ta mita 9 T 6:20 Thahabu yar{ligamagirira riiri wa

Ngai. ¥ 6:23 ni ta mita inya na nuthu (4:5) § 6:24 ni ta mita
igiri na robo (2.25)
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mathagu mamo. Ithagu ria ikerubi rimwe
rlaturumite rithingo rimwe, nario ithagu
ria ikerubi riu ringi rigaturuma riithingo riu
ringi. Na mathagu mamo magaturumanira
gatagati ga kanylimba.

28 Niaagemirie makerubi macio na thahabu.

29 Thingo-ini iria ciathilirtirtikiirie hekard,
thiini wa tlinylimba twa thiini na twa na nja,
agiicithia magemio ma makerubi, na ma miti ya
mitende, na ma mahtia macantiiku.

30 Ningi akihumbira thi ya tlinyimba twa
thiini na twa nja ya hekart na thahabu.

31 Nario itoonyero ria hau thiini haamiire
agithondeka mirango ya mbaii cia mitamaiyf,
nacio buremu ciayo ciari na miena itano.

32 Na mirango-ini yeeri ya mball cia
mitamaiyii agiiciihia magemio ma makerubi, na
ma miti ya mitende na ma mahtia macaniiku,
na akigemia makerubi na miti ya mitende na

thahabu hiitire.
O tindd timwe niathondekire buremu iri
na miena ina cia mitamaiyii cia itoonyero ria

nylmba iria nene.

34 Ningl agithondeka mirango 1irl ya mbat
cia mithengera, o miirango wari na icunji igiri
cieklinjaga wahingtirwo.

35 Niactihirie makerubi, na miti ya mitende,
na mahiia macantiku igliri ria mirango iyo,
na akimigemia na thahabu hiilire Tligananiirie
wega maiciihio-ini macio.

36 Na niaakire nja ya thiini na mihari itat
ya mahiga maictihie na miihari tingi imwe wa
migamba miiclihie ya mitarakwa.
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37 Mithingi wa hekarii Iyo ya Jehova wakirwo

mwaka wa ina wa mweri wa Zivu. _
38 Mwaka-ini wa ikiimi na Umwe mweri-

ini wa Bulu, niguo mweri wa inana,” niguo
hekari yarikire hamwe na matindi mayo mothe
kiiringana na uria yeritwo yakwo. Aikarire
ihinda ria miaka miigwanja akimiaka.

7

Solomoni Gwaka Nyiimba Yake ya Uthamaki

1 No riri, Solomoni aambiriria gwaka nylimba
yake ya Githamaki-ri, aaniinire miaka ikiimi na
itati kiriikia kiimiaka.

2 Niaakire nylimba ingi ya tithamaki yetagwo
Nylimba ya Uthamaki ya Miititli wa Lebanoni,”
na yari ya mikono iganat kiiraiha, na mikono
mirongo itanoi kwarama, na mikono mirongo
itat{i§ kiiraiha na igfirti. Ningi yari na mihari
ina ya itugi cia mitarakwa iria cianyiitiriire
migamba ya mitarakwa.

3 Nylimba 1yo yagitirwo na mball cia
mitarakwa iria ciari igirit wa migamba iria
yaigiriirwo iglrt wa itugi, migamba yothe
yarl mirongo ina na itano, o miihari wari na
migamba ikilimi na itano.

4 Ndirica ciayo ciekiritwo iglrti, igagiikirwo
ithatdi ithat@i, ing’ethaniire.

* 6:38 Mweri wa Bulu niguo mweri wa Inana wa Kiyahudi,
na niguo mweri wa iklimi kiiringana na mieri ya riu. * 7:2
Yetagwo Nytimba ya Uthamaki ya Miititi wa Lebanoni tondil
yakitwo na itugi ciabangitwo ta miti ya mfititd. ¥ 7:2 ni ta
mita 46 % 7:2nitamita23 S 7:2 ni ta mita ikiimi na ithati
na nuthu (13:5)
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> Mirango yothe yari na buremu cia miena
ina; yekiritwo mwena wa na mbere itati itatd,
ing’ethaniire.

6 Niathondekire githaku kia miihari wa itugi,
kia firaihu wa mikono mirongo itano,” na warii
wa mikono mirongo itatli.t Mbere yakio haari
na githaku kingi, na mbere ya githaku kiu gia
keerf haari na itugi, na hakagitwo igtr.

7 Niaakire nylimba ya giti kia {inene, na
Nylimba ya Gficiirira, kiiria aatuithanagiria
ciira. Nake akimiikira mbali cia mitarakwa
kuuma thi nginya iglrd.

8 Nayo nylimba yake ya giliikara ya tithamaki,
yaakitwo mwena wa na thuutha, na yaakitwo
o0 ta Iyo ingi. Ningi Solomoni niaakire nyltimba
ingi ta iyo ya lithamaki, akimiakira mwari wa
Firalini Girfa aahikitie.

9 Miako iyo yothe, kuuma mwena wa nja
nginya nja iria nene, na kuuma miithingi nginya
rwembeya-ini, yaakitwo na mahiga maria mega
miino matinitio na githimo, na makarengererwo
na mithumeno mwena wa na thiini na wa na
nja.

10 Mithingi yaakitwo na mahiga manene ma
mithemba mwega, mamwe ma mikono ikiimi,#
na mamwe ma mikono inana.$

11 Iglrtt gwakitwo na mahiga maria mega
miino matinitio na githimo, na mbal cia
mitarakwa.

% . ~ . 1~ . . ~
7:6 ni ta mita 23 T 7:6 ni ta mita ikiimi na ithati na nuthu

(13.5) ¥ 7:10 ni ta mita inya na nuthu (4.5) § 7:10 ni ta mita
ithati na nuthu (3.5)
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12 Nayo nja iria nene yathitirtirtikiirio na
rithingo rwa mihari itatli ya mahiga maicihie,
na mithari imwe wa migamba mirengerere ya
mitarakwa, o ta iiria nja ya hekarl ya Jehova
yatarii, na githaku kiayo.

Indo cia Hekari o _
13 Muthamaki Solomoni niatimanire Turo
nigeetha areherwo Huramu,

14 @irfa nyina aari miitumia wa ndigwa wa
miihiriga wa Nafitali, nake ithe aari wa Turo,
nake aari muturi wa icango. Nake Huramu aari
miligi miino, na akamenya matindli mothe ma
tithondeki wa indo cia gicango. Niookire kiiri
Miithamaki Solomoni, na akiruta mawira mothe
maria aaheirwo.

15 Niathondekire itugi igiri cia gicango, o
kimwe kiari na tGiraihu wa mikono ikiimi na
inana,” na riirigi riirfia riingiathitiriiriikiirie
gitugl kimwe rwari rwa mikono ikimi na Tiri.+

16 Ningi niathondekire ciongo cia gicango
gitwekie cia kuigirira iglrQ ria itugl icio, o
kiongo kimwe Kkiari na traihu wa mikono

itano.* o L B
17 TIrengeeri igathikanitio ta minyororo

igicuurio niguo igemie ciongo cia itugli icio,
irengeeri miigwanja igekirwo Kkiongo-ini
kimwe.

18 Niathondekire makomamanga mihari Iiri
ikirigiiciria irengeeri icio ciagathikanitio ta
minyororo cia kligemia ciongo iria ciari iglrt
ria itugi. O kiongo agigiika o Giguo.

* 7:15 ni ta mita 8 T 7:15 ni ta mita ithano na nuthu (5:5)
¥ 7:16 ni ta mita igiri na robo (2:25)
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19 Ciongo iria ciari igliri wa itugi cia githaku
ciathondeketwo na miuhianire wa mahiia ma
itoka, na ciari na tiraihu wa mikono ina.$

20 Ciongo cia itugi icio cieri, iglrQl ria
haria hahaanaga ta mbakiri haria haari-
ganitie na irengeeri iria ciagathikanitio ta
minyororo, haari na makomamanga mag-
ana meeri mekiritwo mihari mihari maga-
thiGirtirtkiria ciongo icio.

21 Niahaandire itugi icio githaku-ini Kkia
hekarti. Gitugl kia mwena wa glithini agigiita
Jakini, nakio kia mwena wa gathigathini agigiita
Boazu.

22 Ciongo iria ciarfi iglirQi wa itugi icio ciathon-
deketwo na miithianire wa mahtia ma itoka. Ni
indu Gicio wira wa itugi tkirika.

23 Ningi agiaka itangi ria githilirtiri ria kigera

gitwekie inene miino riria rietagwo Karia,*
riari ria mikono ikiimit kuuma mwena imwe
wa ritiriho nginya tria tingi, na mikono itano#
kiiraiha na iglirti. Itangi riu riathimwo na riirigi
githilirtiri kiario kiari kia mikono mirongo
itati.$

24 Mihuro wa ritiriho nirfathitiriiriikiirio
na magemio maahaanaine na tiibldthl, o

miikono imwe tibiithi ikimi. Tablthl tiu
twaigitwo mihari 1iri tlgitwekanirio na Karia

kau, tligituika kindli kimwe nako.

§ 7:19 ni ta mita Imwe na robo ithati (1.75) * 7:23
Athinjiri-Ngai matambite giithil kiiruta iruta ria njino maam-
baga gwithamba moko Kkirai-ini gia gicango (Thaam 30:17-21).
T 7:23 ni ta mita inya na nuthu (4:5) % 7:23 ni ta mita igiri na

robo (2:25) § 7:23 ni ta mita iklimi na ithat@i na nuthu (13.5)
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25 Nako Karia kau kaigiriirwo iglirii ria
mihiano ya ndegwa iklimi na igiri; ithatdi ciacio
clarorete mwena wa gathigathini, na ithatl

ikarora mwena_ wa ithiiiro, na_ithatli ikarora
mwena wa githini, na ithatli ikarora mwena

wa irathiro. Karia kau kaigiriirwo iglri riacio,
nacio ciiga cia na thuutha cia ndegwa icio nicio
ciarorete na kiiu thiini.

26 Utungu wa Karia kau waiganaine na warii
wa riihi.* Ritiriho rwako rwatarii ta riitiriho
rwa gikombe, kana ta gitoka gicaniiku. Karia
kau kaiganagira maai mbathi ngiri igiri.t

27 Ningi agiaka makaari ikimi ma gicango
mangiaguucirio; o gikaari kimwe Kkiarl Kkia
tiraihu wa mikono ina,* na warii wa mikono ina,
na firaihu wa na igfirti wa mikono itatii.$§

28 Makaari macio maakitwo ta @ii: maari na
icunji cia miena inyiitithanitio na buremu.

29 Icunji iria ciari gatagati ka buremu, o na
buremu cio nyene, ciari na mihiano ya miraiithi,
na ya ndegwa, na ya makerubi. Mwena wa
iglrti na wa mithuro wa mihiano ya mirttithi na
ya ndegwa ni gwekiritwo magemio ma mahtia

mature. _ S o
30 O gikaari kiari na magiiri mana ma

gicango, maari na igera cia gicango cia
kiigathikania kiigliri na ktigiirti kiiria kingi,
na o kKimwe Kkiari na Kiral Kianyiitiriirwo ni
itugl inya iria ciatwekaniirio na mahtia mature
mwena o mwena.

* 7:26 ni ta centimita 8 T 7:26 ni ta lita 40,000 % 7:27 ni ta

mita imwe na robo ithatdi (1:75) § 7:27 ni ta mita Iimwe na
robo (1:25)
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31 Mwena wa thiini wa gikaari kiu kwari
na miromo wari na buremu ya githitrari ya
miikono timwe™ kiirika. Miiromo {icio wari wa
githilirtiri, na hamwe na njikariro yaguo yari
ya miikono imwe na nuthu.t Guthitrarikiria
miiromo wakio n1 ha kururitwo magemio. Icunji
cia miena ya gikaari kiu niciaiganaine miena
yothe Ina, na itiari cia githiGrari.

32 Magiiri macio mana meekiritwo rungu rwa
icunji cia miena, nacio igera cia kiigathikania
maglra cianyiitithanitio na gikaari kiu. Naguo
warii wa o kiiglirt wari wa miikono iimwe na

nuthu.i _ o
33 Magiirii macio maathondeketwo ta magiirii

ma ngaari ya ita, nacio igera cia kiigathikania
kiiglirti na kiigtrt kiiria kiingi, na mibara, na
miringa ya kiigliri, na tligera twa githitrari
tiria tikoragwo gatagati ga kiglrd, ciothe
ciathondeketwo na kigera gitwekie.

34 O gikaari ni kiari na nyiitiro inya, o koine-
ini nyiitiro imwe, icomokete kuuma gikaari-ini.
nigiikorwo

35 Mwena wa na igliri wa gikaari Kkiu
wathitirtirikiirio na miicibi wa warii wa nuthu
ya miikono$ kiirika. Itugi na icunji cia miena
nicianyiitithanitio na mwena wa na igird wa
gikaari Kiu.

36 Nake Huramu agikurura mihiano ya
makerubi, na ya mirtitithi, na ya miti ya mikindt
miena-ini ya itugi, na icunji-ini cia miena haria

* 7:31 ni ta nuthu mita (0.5) T 7:31 ni ta mita robo ithatt (0.75)

% 7:32 ni ta mita robo ithatii (0.75) § 7:35 ni ta mita robo imwe
(0.25)
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hothe hangionekire, na hagathilirtirikirio na
mahtia miena yothe.

37 Uguo niguo aathondekire makaari macio
ikiimi. Mothe maatwekeirio handii hamwe, na
makahaanana bili na makaiganana.

38 Ningi niathondekire irai iklimi cia gicango,
o kimwe Kkiaiganagira maal mbathi mirongo
ina,™ na kiari kia mikono inat kwarama, o kirai
kimwe gikaigirirwo gikaari-ini kimwe gia icio
iklimi.

39 Niaigire ikaari ithano ciacio mwena wa
glthini wa hekari, na ikaari ithano mwena
wa gathigathini. Nilaigiriire Karia mwena wa
glthini, agikaiga koine-ini ya giithini ya mwena
wa irathiro wa hekaru.

40 Ningi Huramu niathondekire irai, na
icakiiri, na mbakiri cia kiminjaminjiria.

NI tindG Gicio Huramu akirikia wira wothe
tria aaheetwo arute ni Miithamaki Solomoni
thiini wa hekart ya Jehova:

41 jtugi icio igiri;

na ciongo icio igiri ciahaanaga ta mbakiri iri
iglirt wa itugi icio;

na irengeeri iria igiri ciagathikanitio ta
minyororo iria ciagemetie ciongo icio ciari
iglirt wa itugi;

42na makomamanga 400 ma irengeeri iria igiri
ciagathikanitio ta minyororo (mfhari 1iri ya
makomamanga o hari Kkirengeeri kimwe
ikagemia ciongo icio ciahanaga ta mbakuri
iria ciari iglirti wa itugi);

* 7:38 ni ta lita 880 T 7:38 ni ta mita Imwe na robo ithatil
(1:75)



1 Athamaki 7:43 XXXVii 1 Athamaki 7:49

43 na makaari iklimi na irai ciamo iklimi;

44 na Karia na mihiano ya ndegwa ik{imi na
igiri rungu rwako;

45 0 na nylingl, na icakiiri, na mbaklri cia
kiiminjaminjiria.

Indo icio ciothe Huramu aathondekeire
Mithamaki Solomoni cia hekarti ya Jehova

ciari cia gicango gikumuthe gikahenia.

46 Miithamaki aatwekithagiria indo icio
kiiria gwathondekagirwo indo cia riimba kiu
werli-ini wa Jorodani gatagati ga Sukothu na
Zarethani.

47 Solomoni ndaathimire indo icio tondd
ciarl nyingi mino; uritl wa gicango ndwa-
menyekanire lirfa waiganaga.

48 Ningi Solomoni niathondekithirie indo cio-
the iria ciari thiini wa hekarii ya Jehova:

Aathondekire kigongona gia thahabu;

na metha ya thahabu ya kiiigirira migate iria
yaigagwo mbere ya Jehova;

49 na miti ya kiiigirirwo matawa ya thahabu
therie (itano 1kaigwo mwena wa Uirio, na
itano 1kaigwo mwena wa timotho, mwena
wa mbere wa nylimba ya na thiini);+

na wira wa magemio wa mahtia ma thahabu,
na matawa, na mithato;

¥ 7:49 Thiini wa Hema-ya-Gfitlinganwo gwakoragwo na miiti o
ro imwe wa honge miigwanja wa kiiigirirwo matawa (Thaam
25:31-40; 26:35). Miithamaki Solomoni niwe waigire miti iklimi
ya kiiigirirwo matawa thiini wa hekara.
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50 na irai cia thahabu therie, na magathi
ma kiirenga ndaambi, na mbakiiri cia
kiiminjaminjiria, na thaani, na ngio cia
mwaki;

na icthi cia thahabu cia mirango ya
kanylimba karia kaari thiini miino, Handu-
haria-Hatheru-Miino, o0 na icthi cia
thahabu cia mirango ya nytimba iria nene
ya hekari.

51 Rirfa wira wothe {irfa Miithamaki Solomoni
aarutaga wa gwaka hekarii ya Jehova wathirire-

ri, akirehithia indo iria ithe Daudi aamdiirite,
nicio betha, na thahabu, na indo cia nytimba,

agiciiga haria haigagwo igiina cia hekari ya
Jehova.

8

Ithandiikii ria Kirikaniro Kiirehwo Hekari

Thiint

1 Ningi Muthamaki Solomoni agiita athuuri
a Isiraeli, na atongoria othe a mihiriga, na
anene a nyimba cia andii a Isiraeli moke kiiri
we Jerusalemu, niguo maambatie ithandiiki ria
kirikaniro kia Jehova kuuma Zayuni, Itilira riria
inene ria Daudi.

2Nao andi othe a Isiraeli magitika hamwe kiiri
Mithamaki Solomoni hindi ya giathi kia mweri
wa Ethanimu, niguo mweri wa miigwanja.

3 Rirfa athuuri othe a Isiraeli maakinyire-ri,
athinjiri-Ngai makioya ithandiki riu,
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4 nao makiambatia ithandikli ria Jehova
hamwe na Hema-ya-Giitinganwo, na indo cio-
the iria nyamitire ciari thiini wayo. Nao athinjiri-
Ngai na Alawii magiciambatia,

5 nake Miithamaki Solomoni na Kkilingano
giothe gia Isiraeli kiria giacemanitie hari we Kiri
mbere ya ithandiki riu, gikiruta igongona ria
ng’ondu nyingi na ng’ombe nyingi miino, Gl ati
itingiandikirwo miiigana wacio kana itarike.

6 Nao athinjiri-Ngai magicooka makirehe
ithandiikii riu ria kirikaniro kia Jehova handu

hario thiini wa hekarti, Handi-haria-Hatheru-
Miino, makiriiga rungu rwa mathagu ma

makerubi.

7 Makerubi macio maatambiiriikitie mathagu
mamo iglrt ria haria haigitwo ithandikl riu,
na makahumbira ithandikii, o na miti yario ya
kiirikuua.

8 Miti iyo yari miraihu miino, tindii mithia
yayo yoonagwo ni mindi ari mbere ya Handi-
haria-Hatheru, no ndionekaga ni miindi ari
nja ya Handii-haria-Hatheru; na irf o ho nginya
Umithi.

9 Thiini wa ithandiikdi riu giitiari na kindi
kingi tiga o ihengere iria igiri cia mahiga iria
Musa aigite ho rirfa aari Horebu, kiria ]Je-
hova aarikaniire Kkirikaniro na andi a Isiraeli
maarikia kuuma biriri wa Misiri.

10 Rirfa athinjiri-Ngai meeherire makiuma
Handu-haria-Hatheru, itu rikiiytira hekarii ya
Jehova.

11 Nao athinjiri-Ngai matingiahotire kiiruta
wira wao ni indi wa itu riu, niglikorwo riiri
wa Jehova niwaiylrite hekart yake.
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12 Ningi Solomoni akiuga atiri, “Jehova oigite
ati niariikaraga thiini wa itu riria itumanu;

13 no riri, ti-itheri ningwakiire hekari
kiirorerwa, handi haku ha glitGiira nginya
tene.”

14 0 hindi iyo kilingano giothe gia Isiraeli
kirigamite o hau, miithamaki agikihiigiikira,
agikirathima.

15 Ningi akiuga atiri:

“Jehova arogoocwo, o we Ngai wa Isiraeli,
tirfa Gthingitie na guoko gwake mwene Uria
eeriire baba, Daudi, na kanua gake mwene.
Nigikorwo oigire atiri,

16 ‘Kuuma miithenya {irfa ndaarutire andii
akwa a Isiraeli kuuma Misiri, ndiri ndathuura
itiilira inene thiini wa mihiriga o na tmwe
wa Isiraeli, ati niguo njakirwo hekari iitanitio
na Riitwa rfakwa kuo, no nindathuurire Daudi
athamakire andi akwa Isiraeli.’

17 “Baba Daudi niatuite na ngoro yake

gwaka hekari Iitanitio na Riitwa ria Jehova,
0 we Ngai wa Isiraeli.

18 No Jehova eerire baba, Daudi, atiri, “Tondl
niwatuite na ngoro yaku kinjakira hekart
fitanitio na Riitwa riakwa-ri, ni wekire wega ni
gwiciiria tiguo ngoro-ini yaku.

19 No riri, wee tiwe tigwaka hekarii iyo, no
ni mirdguo, tria uumite mithiimo-ini waku
na thakame-ini yaku, ticio niwe tigaaka hekart
fitanitio na Riitwa riakwa.’

20 “Tehova niatiiliritie kirikaniro kiu, na

riu ninjookete ithenya ria baba Daudi, na
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ngaikarira giti kia inene gia Isiraeli, o ta
tiria Jehova eeraniire, na ninjakite hekari iria
itanitio na Riitwa ria Jehova Ngai wa Isiraeli.
21 Hau niho thondekete handii ha kiiiga
ithandiikii riria ri na kirikaniro kiria Jehova

aarikaniire na maithe maitdi, riria aamarutire
birdri wa Misiri.”

Ihooya ria Solomoni ria Kiamiiro

22 Hindi iyo Solomoni akirfigama mbere ya
kigongona Kkia Jehova, o hau mbere ya kitingano
giothe Kia Isiraeli, agitambiiriikia moko make na
iglra,

23 gkiuga atirf:

“Wee Jehova, Ngai wa Isiraeli, giitiri Ngai
lingl tthaana tawe kiiu iglirt kana gkl thi,
0 wee Uhingagia Kkirikaniro kia wendo hari
ndungata ciaku iria irtimagirira njira yaku na
ngoro ciacio ciothe.

24 Wee nitihingiirie baba, Daudi ndungata
yaku kirikaniro giaku; tindt lirfa weraniire na
kanua gaku nithingitie na guoko gwaku, o ta
tiria kthaana imiuthi.

25 “Na riri, Jehova, Ngai wa Isiraeli, hingiria
baba, Daudi ndungata yaku ciiraniro iria
wamwiriire riria woigire atiri, ‘Ndikaaga
mindi wa glikarira giti kia linene kia Isir-
aeli arl mbere yakwa, angikorwo ariti aku
nimarithiilaga na mithiire yagiriire mbere
yakwa, o ta liria wee ftlire Gthiiaga mbere
yakwa.’
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26 Na riri, Wee Ngai wa Isiraeli, reke kiugo
giaku kiria weriire baba, Daudi ndungata yaku,
kihinge.

27 “No kiihoteke Ngai atiilire giikli thi?
Igliri, o na kiria iglrd mino-ri, wee
ndiingiiganira kuo. Hekarli ino njakite-rf,
githl ndikiri nini makiria!

28 No o na kiiri tiguo-ri, thikiriria ihooya
ria ndungata yaku, igithaithana figuirwo tha,
Wee Jehova Ngai wakwa. Igua giikaya na ihooya
riria ndungata yaku irakiihooya 1ri mbere yaku
Umithi.

29 Maitho maku maroikara marorete hekarti
ino Gtukli na miithenya, o handii haha wee
woigire atiri, ‘Riitwa riakwa ririkoragwo ho,’
nigeetha liiguage ihooya riria ndungata yaku
irthooyaga irorete handi haha.

30 Jgua glthaithana kwa ndungata yaku
na kwa andlli aku a Isiraeli riria mekiihooya
marorete handii haha. Uigue ri kiiu iglrd, o
ktiu giikaro giaku, na watliigua ligatlirekera.

31 “Rirfa mindli angihitiria mindli wa
itira riake na gituike no nginya ehite, nake
oke ehitire hau mbere ya kigongona giaku
hekart-ini ino-ri,

32 hindi iyo ni tikaigua Uri kdu iglirt na

Gitue itua. Utuithanie ndungata ciaku ciira,

tria miihitia atuirwo ciira na acookererwo ni

mahitia make maria ekite. Nake {liria ttehitie

tmiitue ndehitie, na ni tndi Gicio wonanie ati
ti mwihia.

33 “Rirfa andi aku a Isiraeli mahootwo ni thii

ni Gindl nimakiihitiirie, nao magiicookerere

na moimbilre riitwa riaku, na mahooe
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magigtithaithaga mari hekarii-ini ino-rf,

34 hindi iyo nilikamaigua Uri kiiu igird,
na Urekere andii aku a Isiraeli mehia mao na
imacookie biirtri lirfa waheire maithe mao.

35 “Rirfa iglirQi rikaahingwo na mbura yage
kuura tondii wa tria andli aku makihitiirie-
ri, mangikaahooya marorete handi haha na
moimbiire riitwa riaku, na magartirike mati-
gane na mehia mao, tondt niimanyamaritie-
],

36 hindi iyo likaamaigua Uri o kiiu igird,
na Urekere ndungata ciaku, andt aku a Isiraeli,
mehia mao. Marute miitlilirire liria mwagiriru,
na Umoiririe mbura biriri-ini Gicio waheire
andi aku ttuike igai riao.

37 “Kiingikaagia ng’aragu kana mithiro
biirtri-ini, kana miglinda ihie ni mbaa
kana mbuu, kana gliike ngigi kana ngiinga,
kana thi imarigiicirie itlilira-ini rimwe riao,
na mwanangiko o na Urikli kana murima
tingigooka-ri,

38 na rirfa miind{i o na firikli wa andi aku a
Isiraeli angikaahooya kana athaithane, o miindu
aamenya minyamaro iria ari nayo ngoro-ini
yake, na atamburikie moko make amerekeirie
hekart-ini ino-ri,

39 hindi iyo tikaigua Uri kiiu iglirt giikaro-
ini giaku, Gmarekere, na ttuire o mindu itua
kiiringana na tria wothe ekite, tondli we niti
ngoro yake, (nigikorwo nowe wiki Qi ngoro cia
andi othe),

40 nigeetha matlitire magwitigirite matuki
mothe maria megiitiiira birtri tiria waheire
maithe maitd.
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41 “Ha tihoro wa miindli wa kiingi {iria {itari
wa andi aku a Isiraeli, no nioimite biriri wa
kiiraya ni tindii wa Riitwa riaku,

42 tondd andli nimakaigua ngumo ya Riitwa
riaku inene, na thoro wa ciiko cia guoko gwaku
kiri hinya glitambitrikitio, riria agooka ahooe
erekeire hekari ino,

43 hindi iyo nitikamaigua @ri o kiu
iglrt, giikaro-ini giaku, na mindd tcio wa
kiingl tikamihingiria Giria wothe agakiihooya,
nigeetha andi othe a thi mamenye riitwa riaku
na magwitigire o ta tirfa andl@ aku a Isiraeli
magwitigirite, na mamenye ati nytimba ino
njakite Titanitio na Riitwa riaku.

44 “Rirfa andli aku maathii mbaara-ini ktiria
na thi ciao, o kiiria tingimattima, nao mahooe
Jehova merekeire ititira riiri inene tthuurite
na hekart ino njakite Iitanitio na Riitwa
riaku,

45 hindi 1iyo Ukaigua mahooya na
glthaithana kwao Uri kliu iglirti na timatiririre
tthoro-ini icio wao.

46 “Rirfa makwihiria, niglikorwo gitiri

miindli {tehagia, nawe Umarakarire

Umaneane Kkari thii, nacio imatahe imatware
biiriiri wacio, tiri kiiraya kana tri gukuhl

47 nao mangiicookera ngoro-ini ciao mari
o kiiu birtri irfa maatahiirwo, na merire, na
magtlithaithe mari o kiiu biriri wa acio mama-
tooretie, na moige atiri, ‘Nitwihitie, na nitwikite
mabhitia, na tigeka mailindii ma waganu’;

48 na mangigaglicookerera na ngoro ciao
ciothe, na mioyo yao, mari birtri wa thii ciao
iria ciamatahire, nao mahooe merekeire biriri
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tria waheire maithe mao, na merekeire ittilira
riria inene riria ithuurite na hekarii ino njakite
Iitanitio na Riitwa riaku-ri;

49 hindi iyo Uri o kiiu igtirti, giikaro-ini
giaku, Ukaigua ihooya riao na mathaithana
mao, na imatiririre tthoro-ini ticio wao.

50 Na tidkarekera andii aku, o acio

makwihitie; Gimarekere mahitia maria mothe
magwikite, na TUtdme acio mamatooretie

mamaiguire tha;

51 tond® ni anddl aku na igai riaku, o andii
aria warutire blrtri wa Misiri, Gikimaruta ku-
uma mwaki-ini ticio miithiti wa glitwekia kigera.

52 “Urohinglira maitho maku na figue

mathaithana ma ndungata yaku na ma anda
aku a Isiraeli, ningi witikire kiimathikagiriria
riria riothe maagikaira.

53 Nigtikorwo niwe wamathuurire kuuma
thiini wa ndiriri ciothe cia thi matuike igai

riaku kiimbe, o ta tirfa woimbirire na kanua ka
ndungata yaku Musa, hindi irfa wee, Mwathani

Jehova, warutire maithe maitti kuuma biirtri wa
Misiri.”

>4 Rirfa Solomoni aarikirie mahooya ma-
cio mothe na githaitha Jehova-ri, agiiikira,
akiehera mbere ya kigongona kia Jehova, haria
aaturitie ndu aambararitie moko make na igurd.
55 AKirtigama na akirathima kilingano giothe

gia Isiraeli na mligambo miinene, akiuga atiri:
56 “Jehova arogoocwo, liria tiheete andii ake

a Isiraeli Ghuriiko o ta tiria eraniire. Gutirl
kiugo o na kimwe gia ciiraniro ciothe iria
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njega iria eeraniire na kanua ka ndungata
yake Musa gitahingite.

57]Jehova Ngai witli aroikara hamwe na ithui
o ta Uiria aari hamwe na maithe maitii; aroaga
gltiitiganiria o na kana gititirika.

58 Arotima ngoro ciitl imticookerere,
tithiiage na njira ciake ciothe, na
timenyagirire maathani make, na Kirira kia
watho wa kirimirirwo, na mawatho make
maria aaheire maithe maitd.

9 Na riri, ciugo ici ciakwa, iria hooete ndi
mbere ya Jehova, irokuhiriria Jehova Ngai witli
mithenya na Gitukii, niguo atiiragirire matindu
ma ndungata yake na andi ake a Isiraeli,
kiiringana na mabataro ma o miithenya,

60 nigeetha andii othe a thi mamenye ati
Jehova niwe Ngai, na gitiri Gingi take.

61 No ngoro cianyu no nginya citheane biii
kiiri Jehova Ngai witli, mutlilirage kiiringana
na Kirira kia watho wake wa kirtmirirwo, na
gwathikira maathani make, ta tiria kiri riu.’

Kwamiirwo kwa Hekariti

62 Hindi iyo miithamaki na andii othe a Isiraeli
makiruta magongona hau mbere ya Jehova.

63 Solomoni niarutiire Jehova igongona ria
liguano ta G0: ng'ombe ngiri mirongo TIiri
na igiri, na ng’ondu na mbiri ngiri igana ria
mirongo Tiri. NI tindl ticio miithamaki na andt
a Isiraeli othe makiamitira hekari ya Jehova.

64 Miithenya o ro ticio miithamaki nfam{irire
gicigo gia gatagatl kia nja iria iri mbere ya
hekarti ya Jehova, na akirutira igongona ria
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njino ho, na ria miitu na ria maguta ma igong-
ona ria tiiguano, tondd kigongona gia gicango
kirfa kiari mbere ya Jehova gitinglaiganiire
magongona ma njino, na magongona ma mitu
na maguta ma magongona ma tiguano.

65 N1 @indd Gicio Solomoni agikorwo na giathi
hindi iyo ari hamwe na andi a Isiraeli, maari
kitingano kinene, andii kuuma Lebo-Hamathu
nginya Kartili ka Misiri. Magiklinglira giathi
kiu mbere ya Jehova Ngai witl mithenya
milgwanja, na mithenya ingl miigwanja, yothe
yari mithenya iklimi na ina.

66 Miithenya {ria warlimiriire akiira andi

acio_ maintike. =~ _Makirathima mithamaki
magicooka makiiniika makenete na maiguite

wega ngoro, ni indi wa matindii mothe mega
maria Jehova ekite ni indt wa ndungata yake
Daudi na ni indt wa andu ake a Isiraeli.

9

Jehova Kuumirira Solomoni

1 Rirfa Solomoni aarikirie gwaka hekarl ya
Jehova o na nytimba ya tithamaki, na akthingia
malindii maria mothe eririirie gwika-ri,

2Jehova akimuumirira hindi ya keeri, o ta tiria

aamuumiriire ari Gibeoni.
3 Jehova akimwira atirf:

“Ninjiguite kiihooya na giithaithana kiiria
thooete Uri mbere yakwa; ninyamirite
hekarii ino, iria wee wakite, nigeetha ndiime
Riitwa riakwa ritliire kuo nginya tene.
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Maitho makwa na ngoro yakwa niirtkoragwo
kuo hindi ciothe.

“No wee mwene-ri, lGngithiiaga mbere
yakwa na wihokeku wa ngoro na triangiriru
ta Uria thoguo Daudi ekaga, na wikage Uria
ngwathite, na imenyagirire kirira kia watho
wakwa wa kiirtimirirwo na mawatho makwa-
I,

> Ningahaanda giti giaku kia Ginene thiini

wa Isiraeli nginya tene, o ta tiria nderiire thoguo

Daudi riria ndoigire atiri, ‘Ndiikaaga minda wa
glikarira giti kia linene Kkia Isiraeli o naari.’

6 “No wee kana ariti aku miingikagaririika

mitigane na nii, na mwage kiimenyerera

maathani na kirira kia watho wakwa wa
kirtmirirwo Kiria nii ndimiiheete na miuthii
mugatungatire ngai ingi na miicihooe-ri,

7hindi iyo ningeheria andii a Isiraeli biirtri
lyli ndimaheete na ndiganirie hekard ino
nyamiirite Iitanio na Riitwa riakwa. Buriri
wa Isiraeli tigaatuika wa kuunagwo thimo, na
kindii gia githekererwo ni andi othe.

8 Na o na gilitutka hekari Ino ni ya
kiigegania-ri, aria othe makaahitiikagira ho
nimakamakaga na manylriirie moige atiri, ‘Ni
Kkii gitlimite Jehova eke biiriri tiyi na hekart ino
inda ta Gyta?’

9 Andil nimagacookia moige atiri, ‘Ni tondii
nimatiganiirie Jehova Ngai wao, irifa warutire
maithe mao biriri wa Misiri, makahimbiria
ngai ingi, na magacihooya na magacitungatira;
nikio Jehova amareehithiirie mwanangiko Uyt
wothe.””
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Maiindii Mangi ma Solomoni

10 Thuutha wa miaka mirongo 1iri, o ihinda
riria Solomoni aakire nylimba icio cieri; na nicio
hekarii ya Jehova na nylimba ya Githamaki,

11 Mithamaki Solomoni niaheire Hiramu
miithamaki wa Turo matlilira mirongo 1iri kiiu
Galili, tondt Hiramu niamiireheire mitarakwa
yothe, na mithengera, na thahabu iria aa-

batairio nicio.

12 No hindi irfa Hiramu ooimire Turo niguo
akoone mattitira maria aaheetwo ni Solomoni,
ndaakenirio nimo.

13 Nake akitiria Solomoni atiri, “Miirt wa
baba, nT matiilira matarii atia maya ttheete?”

Akimatua Burtiri wa Kabuli, na noguo metagwo
0 na Umithi.

14 Na rir, Hiramu niarikitie gilitimira
Mithamaki Solomoni taranda igana ria
mirongo iiri* cia thahabu.

15 Uyl niguo tihoro wa fria Miithamaki
Solomoni aarutithirie andli wira na hinya
matekwiyendera wa gwaka hekart ya Jehova na
nytimba ya Gthamaki, na mbenji, na riathingo
rwa Jerusalemu, na Hazoru, na Megido, na
Gezeru.

16 Firalini mlthamaki wa Misiri niatharikiire
na akinyiita Gezeru. Agiglicina na mwaki,
na akiliraga andii a Kaanani aria maatiiliraga
kuo, na agicooka agikiihe mwari, mitumia wa
Solomoni, ari kiheo kia tihiki.

17 Nake Solomoni agiaka Gezeru ringi.
Niaakire Bethi-Horoni ya mithuro, na

* 9:14 ni ta tani inya na nuthu (4.5)
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18 Baalathu, na Tadimori ria werii-ini, thiini
wa biriri wake,

19 0 na ningi niaakire matiiira manene ma
kiiiga indo ciake na matliira ma ngaari ciake
cla ita na ma mbarathi ciake, na kiria giothe
eeririirie gwaka Jerusalemu, na Lebanoni, na
birdri wothe tria aathanaga.

20 Andti othe aria maatigaire kuuma kiiri
Aamori, na Ahiti, na Aperizi, na Ahivi, na Ajebusi
(andii acio matiari andii a Isiraeli),

21 iguo nI kuuga njiaro ciao iria ciatigarite
biirtiri-ini, iria_andd a Isiraeli mataaniinite,

acio nio maand1k1th1r1o ni Solomoni matuike
ngombo ciake cia kiirutithio wira na hinya, na

noguo gitiiire nginya timiithi.

22 No Solomoni ndaatuire miindii o na imwe
wa Isiraeli ngombo; nio maari andi ake a kiirtia
mbaara, na atongoria a thirikari yake, na anene
ake, na atongoria a thigari, na aathi a ngaari cia
ita, na atwari a cio.

23 Ningi ni kwari atongoria a anene 550 aria
maarutithagia mawira mothe ma Solomoni na
makarligamirira aruti wira.

24 Rirfa mwarl wa Firalini aambatire kuuma
itlilira inene ria Daudi agithii gliilkara nylimba
ya tithamaki iria Solomoni aamwakiire, hindi
iyo niguo Solomoni aathondekire mbenji cia
kiiminyiitirira.

25 Solomoni aarutaga magongona ma njino na
ma liguano kigongona-ini Kiria aakiire Jehova
maita matati o mwaka, agacinaga Ubumba
mbere ya Jehova hamwe namo, na ni tindi icio
akahingia watho wa hekart.
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26 Ningi Miithamaki Solomoni agiaka marik-
abu nyingi kiiu Ezioni-Geberi, glikuhi na Elothu
kiitu Edomu, hiiglirtirti-ini cia Iria Itune.

27 Nake Hiramu agitima andii ake, atwarithia
a marikabu aria maamenyete tithoro wa iria,
niguo matungatage marikabu-ini mari na andt

a Solomoni.
28 Magithil nginya Ofiri, na makirehe taranda

magana mana ma mirongo 1irif cia thahabu, iria
maatwariire Miithamaki Solomoni.

10

Miithamaki  Miindii-wa-Nja wa  Sheba
Gliceerera Solomoni

1 Rirfa Miithamaki miindti-wa-nja wa Sheba
aiguire ngumo ya Solomoni na thoro wa ng-
wataniro yake na riitwa ria Jehova-ri, agiiika
kiimtigeria na tindi wa kiimitiria citiria nditd.

2 Agikinya Jerusalemu ariimiriirwo ni andi
aingi miino, na ngamiira ikuuite mahuti maria
manungi wega, na thahabu nyingi miino, na
tihiga twa goro, agithii hari Solomoni, akiaria
nali(e mailindlli mothe maria maari meciiria-ini
make.

3 Nake Solomoni agicookia ciliria ciake ciothe;
gltirf indl o na imwe miithamaki aaremirwo
niklimiitaariria.

4 Rirfa miithamaki-miind{i-wa-nja {icio wa
Sheba onire liigi wothe wa Solomoni o na
nylimba ya Githamaki iria aakite,

T 9:28 ni ta tani 16
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> na irio iria ciari metha-ini yake, na Uria
anene ake maikaraga metha-ini, na tria ndun-
gata iria ciatungataga ciehumbite, na aria
maamtiiheaga gia kiinyua, o na magongona ma
njino maria aarutagira hekart-ini ya Jehova,
agikigega mino.

_ 6 Akiira Miithamaki Solomoni atiri, “Uhoro
lria ndaiguire ndi blriri wakwa tkonii

malindi maria wikite, o na 0lgi waku, ni
tthoro wa ma kiina.

7 No ndietikirie malindli macio nginya riria
ndirokire giikli, na ndireyonera na maitho
makwa nii mwene. Ti-itherdi, o na ndieritwo
nuthu ya maitindt macio. Uhoro wa titigl waku
0 na Gitonga waku, niikirite miino makiria tiria
wothe ndaiguite.

8 Kai glikena ni andt aku-i! Ningi glikena ni
anene aku aria mariigamaga mbere yaku hindi
ciothe makaiguaga tiigi waku!

9 Jehova Ngai waku arogoocwo, tliria ikenetio
niwe, agaglikariria giti kia Ginene gia Isiraeli.
Tondli wa wendo wa Jehova wa tene na tene
kiiri Isiraeli, niagltuite mithamaki, nigeetha
utttrie kihooto na tithingu.”

10 Agikithe miithamaki taranda igana ria
mirongo 1iri,* cia thahabu, na mahuti maria ma-
nungi wega maingi miino, na tithiga twa goro.
Gutiri hindi ingl kiri kwarehwo mahuti ma-
nungi wega ta maria Mithamaki miindi-wa-nja
ticio wa Sheba aaheire Miithamaki Solomoni.

* 10:10 ni ta tani inya na nuthu (4:5)
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11 (Marikabu cia Hiramu ni ciarehire thahabu
kuuma Ofiri, o na ikirehe mirigo minene ya

mithandari na tihiga twa goro kuuma kuo.

12 Mithamaki aahiithirire mithandari iyo
gwaka itugl cia giitiiririra hekard ya Jehova na
cia nyiimba ya Githamaki, na glithondekera aini
inanda cila miigeeto 0 na cia kintibi. Kuuma
mithenya tcio gitiri kwarehwo kuuma na nja
kana giikooneka mithandari miingi tiguo.)

13 Miithamaki Solomoni niaheire mtithamaki
ticio miindi-wa-nja wa Sheba indo nyingi cia
litaana wake na kiria kingi giothe eeririirie na

aahooire. Thuutha ticio Miithamaki miindii-wa-
nja lGicio akiumagara hamwe na ndungata ciake

agicooka birtiiri wake mwene.

Riiri wa Solomoni

14 Uritl wa thahabu iria Solomoni aamiikagira
o mwaka wari wa taranda magana matandati
ma mirongo itandati,t

15 ftataraniirio na igooti ria athtigliri na on-
jorithia na ya kuuma kuri athamaki a Arabia,
othe, na abarithi a birri.

16 Mithamaki Solomoni agithondeka ngo
nene magana meeri cia thahabu huire; o
imwe yathondeketwo na triti wa beka magana

matandatti+ cia thahabu. o B
17 Ningi agithondeka ngo nini magana matati

cia thahabu hiilire; o imwe yathondeketwo na
firitli wa mina ithat@i§ cia thahabu. Miithamaki
agiciiga Nylimba ya Uthamaki iria yetagwo
Mititd wa Lebanoni.

T 10:14 ni ta tani 25 ¥ 10:16 ni ta kilo ithatli na nuthu (3:5)
§ 10:17 ni ta kilo imwe na robo ithati (1:75)
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18 Ningl miithamaki agithondeka giti gia
tthamaki kinene miino, kigemetio mwena wa
na thiini na miguongo na mwena wa na nja
gikagemio na thahabu therie.

19 Giti kiu kia lnene kiari na ngathi ya
makinya matandati, na thuutha wakio iglri
kiari gia githilirtiri. Miena-inI yeeri ya gitl kiu
kiari na handt ha kiiigirira moko, na ni haari na
mihiano ya mirtiiithi irigamite miena-ini yeeri
ya moko macio.

20 Mihiano Ingi ikimi na Tiri ya mirdithi
yarligamitio ngathi-ini iyo ya makinya matan-
datdi. O ikinya ria ngathi riarf na mihiano wa
miraithi o mwena. Gutirl gitl kingi ta kiu
giathondeketwo mbere 1yo gia Githamaki Gingi
0 na Urikd.

21 Indo ciothe iria Miithamaki Solomoni
aanyuuagira ciari cia thahabu, na indo ciothe
cia nylimba iria ciari Nylimba ya Uthamaki iria
yetagwo Miititli wa Lebanoni ciari cia thahabu
therie. Gltiari kindt giathondeketwo na betha,
niglikorwo betha yatuagwo kindG gitari bata
miino matukii-ini macio ma Solomoni.

22 Miithamaki aari na marikabu nyingi cia
wonjoria iria-ini, hamwe na marikabu cia Hi-
ramu. O riita rimwe thiini wa miaka itatq,
niciacookaga ikuuite thahabu, na betha, na
miguongo, na ngima, na nagu.

23 Mithamaki Solomoni aari na {itonga na
tilgi muingi gikira athamaki aria angi othe a
thi.

24 Andi a thi yothe nimacaragia Ttria
mangiona Solomoni niguo maigue Ulgi Uria
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Ngai eekirite ngoro-ini yake.

25 Andli arfa mookaga kiimuona mwaka o
mwaka nimamiirehagira iheo; indo cia betha,
na cia thahabu, na nguo ndaaya, na indo cia
mbaara, na mahuti manungi wega, na mbarathi,
na nytumbd.

26 Solomoni niacookaniriirie ngaari cia ita
na mbarathi; aari na ngaari cia ita 1,400, na
mbarathi 12,000 iria aigite matiitira-ini manene
ma ngaari cia ita, na akaiga iria ingi hakuhi nake
kiiu Jerusalemu.

27 Miithamaki niatimire betha cingihe
Jerusalemu o ta mahiga, mitarakwa nayo yari
miingl o ta miti ya miklyl irfa irl magiri-ini
ma irima.

28 Mbarathi cia Solomoni cioimaga biiriiri wa
Misiri na Kilikia.  Onjorithia a muthamaki
macigliraga kuuma Kilikia.

29 Ngaari Iimwe ya ita maamigliraga kuuma
Misiri, ikoima cekeri magana matandatii™ cia
betha, nayo mbarathi imwe 1koima cekeri igana
ria mirongo 1itano.f Nao nimaciendagiria
athamaki othe a Ahiti na a Suriata.

11

Atumia a Solomoni

1 Mithamaki Solomoni niendire andii-a-nja
aingi a kiindid kiingi o hamwe na mwari wa Fi-
ralini, niahikirie atumia a Amoabi, na a Amoni,
na a Aedomu, na a Asidoni, na a Ahiti.

* 10:29 nitakilo7 T 10:29 ni ta kilo imwe na robo ithatii (1:75)



1 Athamaki 11:2 vi 1 Athamaki 11:10

2 Moimite ndiiriri-ini iria Jehova eerite Isiraeli
atiri, “Mitikanahikanie nao, tondd ti-ithert
nimakagartira ngoro cianyu irtimirire ngai
ciao.” No riri, Solomoni agikiririria kimeenda.

3 Aarf na atumia magana miigwanja kuuma
nyimba cia Uthamaki, na thuriya magana
matatli, nao atumia acio ake makimuhitithia.

4 O f{ria Solomoni aathiire agikiiraga,
noguo atumia ake maaguucagiriria ngoro yake
kiirtimirira ngai ingi, nake akiaga kiiheana
ngoro yake kiina kiri Jehova Ngai wake, ta tria
ngoro ya ithe Daudi yatarii.

5 AKirtimirira Ashitorethu ngai ya nga ya andii
a Sidoni, na Moleku ngai irifa meneku ya Aamoni.

6 N1 {ind{i {icio Solomoni agiika iiru maitho-
ini ma Jehova; ndaariimiriire Jehova kiina ta

tiria ithe Daudi eekite. L
7Solomoni niakiire Kemoshu ngai iria meneku

ya Moabi, na Moleku ngai iria meneku ya Aa-
moni handi hatiitigiru, o kiiu karima-ini karia
kari mwena wa irathiro wa Jerusalemu.*

8 Eekire o figuo kiirf atumia aria angi ake othe
a kiingi, aria maacinaga iibumba na makarutira
ngai ciao magongona.

9Jehova niarakaririo ni Solomoni tond{i ngoro
yake niyahutatiire Jehova, o we Ngai wa Isiraeli,

Uria wamuumiriire maita meeri. _
10 O na gilitutka niakaanitie Solomoni

kiirtimirira ngai ingi-ri, Solomoni ndaigana
kiirlmia watho wa Jehova.

* 117 Kirima Kia Mitamaiyli kiari mwena wa irathiro wa
Jerusalemu, na kioikaine na riitwa ringi ta Kirima kia Uthiiku
(2Ath 23:13).
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11 Ni {ind {icio Jehova akiira Solomoni atirj,
“Kuona ati iguo niguo wonete ari wega, na
niliregete kirtmirira Kkirikaniro giakwa na
kirira kia watho wakwa gia kirtimirirwo Kiria
ngwathite-ri, ti-itherti ningagtitunya tthamaki
ndilirute kiiri we, ndilinengere imwe wa ndun-
gata ciaku.

12 No riri, ni {indi wa thoguo Daudi-rj,
ndigwika tindi ticio hindi iria we tri muoyo. No
ningattunya murtguo.

13 No ndikamiitunya tthamaki wothe, no
ningamiihe miihiriga imwe ni indli wa Daudi
ndungata yakwa, na ni tndi wa Jerusalemu,
itttra riria thuurite.”

Thii cia Solomoni

14 Nake Jehova akiarahfirira Solomoni th,
niyo Hadadi Giria Mliedomu, wa riiciaro rwa
tGthamaki wa Edomu.

15 Mbere iyo riria Daudi aarfiaga na Edomu,
Joabu miinene wa ita, tiria wathiite glithika aria
maakuite-ri, niooragire artime othe kiiu Edomu.

16 Joabu na andi a Isiraeli othe maikarire kiiu
mieri itandatii, nginya riria maaniinire artime
othe kiiu Edomu.

17 No Hadadi ari o kahii-ri, akiiirira blriiri wa
Misiri mari hamwe na anene amwe a Edomu
aria maatungatiire ithe.

18 Nao makiuma Midiani magithii Parani.
Ningi makioya andii angi kiiu Parani, magithii
blrtri wa Misiri, kiri Firatini mithamaki
wa Misiri, Uria waheire Hadadi nytmba, na
githaka, na akimtihe irio.
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19 Firalini niakenirio mino ni Hadadi o
nginya akimtihe mwari wa nyina na Tahapen-

esi, miitumia wa miithamaki, niguo amthikie

atuike mitumia wake. )
Mwari wa nyina na Tahapenesi

akimiiciarira kahil geetagwo Genubathu karia
kaarereirwo nytmba-ini ya muthamaki ni
Tahapenesi. Genubathu agitliirania na ciana

cia Firatini kuo. L . .
21 Hadadi ari kiiu Misiri akiigua ati Daudi

niahurtkite hamwe na maithe make, na atl
Joabu miinene wa ita o nake niarikitie gilikua.
Hindi iyo Hadadi akiira Firatini atiri, “Njitikiria
thii, niguo njooke bliriri witd.”

22 Firatini akimtiliria atiri, “Ni kil wagite glikli
ati niguo Gicooke biriri wanyu?”

Hadadi agicookia atiri, “Gltiri, no njitikiria
thii!”

23 Nake Ngai akiarahtira thii ingi ya glitikirira
Solomoni, nayo ni Rezoni miirti wa Eliada, lirfa
worite akoima kiiri miinene wake, Hadadezeri
mithamaki wa Zoba.

24 AkKiiylinganiria andli, na agituika
miitongoria wa gikundi kia aremi riria Daudi
aaniinire ita cia Zoba; aremi acio magithii
Dameski, magittitira kuo, na makioya wathani.

25 Rezoni aari thli ya Isiraeli riria riothe
Solomoni aatlitirire muoyo, akiongerera thiina

tirfa warehetwo ni Hadadi. NI Gndid lcio Re-
zoni agiathana kliu Suriata na niathtiire Isiraeli

mino.

Jeroboamu Kiiremera Solomoni
26 Ningl Jeroboamu miiri wa Nebati
akiremera miithamaki. Aari ilmwe wa anene
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a Solomoni, Miefiraimu wa Kkuuma Zereda,
na nyina eetagwo Zerua na aarl mitumia wa
ndigwa.

27 Ut niguo aaremeire Miithamaki: Solomoni
niathondekete mbenji na agacookereria
rithingo rwa itlitira inene ria ithe Daudi.

28 Na riri, Jeroboamu aari miindii miithoti, na
riria Solomoni onire mirutire wake wa wira
tria wari mwega, akimlitua mirtigamiriri wa
aruti wira othe a nytimba ya Jusufu.

29 Thinda-in1 riu, Jeroboamu oimaga
Jerusalemu, nake Ahija minabii wa Shilo
agicemania nake, ehumbite nguo njert. Nao
eerl maari oiki ktiu githaka-ini,

30 nake Ahija akioya nguo iyo njerii ee-
humbite, akimitartira icunji ikimi na igiri.

31 Hindi 1yo akiira Jeroboamu atiri, “Wiyoere
icunji ikiimi, nigikorwo 00 niguo Jehova,
Ngai wa Isiraeli, oigite: ‘Atiriri, ningweheria
tGthamaki guoko-ini gwa Solomoni, na
ninglikiihe mihiriga ik@imi.

32 No ni Gindli wa ndungata yakwa Daudi
na itllra inene ria Jerusalemu, riria thu-
urite kuuma kiri mihiriga yothe ya Isiraeli,
ninglimitigiria mihiriga Gmwe.

33 Ngwika tiguo, ni tondli nimandiganiirie,
makainamirira Ashitorethu ngai ya nga ya Asi-
doni, na Kemoshu ngai ya andi a Moabi,
na Moleku ngai ya anddi a Amoni, na mag-
atiga guthil na njira ciakwa, o na makarega
gwika tiria kwagiriire maitho-ini makwa, o na
matiriimagia irira ciakwa na mawatho ta tria
Daudi ithe wa Solomoni ekaga.
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34 “‘No riri, ndikweheria tthamaki wothe
guoko-ini gwa  Solomoni; nindimituite
mwathani matukii-ini mothe ma muoyo wake,
ni Ondd wa Daudi ndungata yakwa, TUria
ndathuurire o we wartimirie maathani makwa
na irira ciakwa.

35 Ningeheria ithamaki moko-ini ma miirili
na ngithe mihiriga ik@imi.

36 Ningaahe miiriii miihiriga imwe, nigeetha
ndungata yakwa Daudi itlilirie tawa mbere
yakwa hindi ciothe kiiu Jerusalemu, ititira riria
inene kiiria ndathuurire ndiiiirie Riitwa riakwa

uo.

37 No wee-ri, ningakuoya, na nitigathamaka
malindi-ini mothe maria ngoro yaku
ikeeririria; nitigatuika mithamaki wa Isiraeli.

38 Ungika (iria wothe ngligwatha, na tithiiage
na njira ciakwa, na wikage uria kwagiriire
maitho-ini makwa na tGndd wa kiirimia irira
ciakwa na maathani makwa, o ta tiria ndungata
yakwa Daudi yekaga-ri, nindirtkoragwo hamwe
nawe. Nylimba yaku ningamitua ya Gthamaki
ya glitlilira, o ta Giria ndaakire nytimba ya Daudi
na ningakiihe Isiraeli.

39 Ninganyariira njiaro cia Daudi, no ndigacin-
yariira nginya tene.””

40 Solomoni niageririe kiiliraga Jeroboamu,
nowe Jeroboamu akitirira biirtri wa Misiri kwa
Mithamaki Shishaka, na agiikara kuo nginya
riria Solomoni aakuire.

Gikuti kia Solomoni
41 Malindi maria mangi makonii wathani
wa Solomoni, Girfa wothe eekire, na litigi tiria
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onanirie-ri, githi matiandikitwo ibuku-ini ria
ciiko cia Solomoni? . L B

42 Solomoni_aathamakiire Isiraeli riothe ari
Jerusalemu miaka mirongo ina.

43 Agicooka akihuriika hamwe na maithe
make, na agithikwo itlilira inene ria ithe Daudi.
Nake miriit Rehoboamu agituika mithamaki
ithenya riake.

12

Andi a Isiraeli Kiiremera Rehoboamu
1 Rehoboamu niathiire Shekemu, niglikorwo

andi a Isiraeli othe nimathiite kuo makamitue
mithamaki.

2 Rirfa Jeroboamu miiri wa Nebati aiguire
tthoro tcio (aari o Misiri, kiiria ooriire eherere
Mithamaki Solomoni), akiuma Misiri, akiintika.

3 NI {indl {icio andii a Isiraeli magitimanira
Jeroboamu, nake Jeroboamu hamwe na
kitingano giothe gia Isiraeli magithii kiri
Rehoboamu makimwira atirf:

4 “Thoguo niatliigiriire icooki iriti, no riu
tihathirie wira Gicio miritd na icooki_riu iritd
riria aatligiriire, na niturigitungatagira.”

5 Rehoboamu akimacookeria atiri, “Thiii
miigaacooka kiiri nii thuutha wa mithenya
itatl.” NI Gindl Gcio andd magiithiira.

6 Thuutha f{icio Mithamaki Rehoboamu
akihooya Kirira kiri athuuri aria
maatungatagira ithe Solomoni riria aari muoyo.
AKkimooria atiri, “Milingindaara njookerie andi
aya atia?”

7 Nao makimiicookeria atiri, “Umithi
lngiitikira gilituika ndungata ya andi aya
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na Umatungatire, na tUmacookerie na njira
njagiriru-ri, megitilira mari ndungata ciaku
hindi ciothe.”

8 No Rehoboamu akiregana na {itaaro
lrfa athuuri acio maamiiheire, na akihooya
kirfra kuuma kiiri aanake a riika riake, aria
maamutungatagira.

9 Akimooria atiri, “Inyui milingindaara atia?
Andi aya maranjiira ati, ‘“Tihithirie icooki riria
thoguo aatliigiriire’ Ingimacookeria atia?”

10 Aanake acio a riika riake makimiicookeria
atiri, “Cookeria andd acio makwirite ati,
Thoguo niatliigiriire icooki iritli, nowe

tihtithirie icooki riu,” Umeere atiri, ‘kaara
gakwa ka miira ni gatungu gikira njohero ya
baba.

11 Baba aamiigiriire icooki iritli; nii
ningtliriritiihia makiria. Baba aamiihiiiraga na
iboko; no nii ndirimihiiiraga na tiing’aura.” ”

12 Thuutha wa mithenya itatli Jeroboamu na
andi othe magicooka kiiri Rehoboamu, o ta tria
mithamaki oigite atiri, “Miigaacooka kiri nii
thuutha wa mithenya itati.”

13 Miithamaki agicookeria andii acio thoro
ehite miino. Akiregana na fitaaro ria aa-
heetwo ni athuuri,

14 akirimirira Utaaro wa aanake, akiuga
atiri, “Baba nlamfrittihiirie icooki, no niil
ningtliriritiihia makiria. Baba aamiihiiiraga na
iboko; nii ndirimthiiiraga na tiing’auri.”

15 NI {ndd dcio miithamaki ndaigana
glthikiriria andli acio, tondli matindi macio
meekikire moimite kiri Jehova, niguo kiugo
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kihingio Kkiria Jehova eerire Jeroboamu mirt
wa Nebati na kanua ka Ahija tirfa Miishiloni.

16 Rirfa andli othe a Isiraeli moonire ati
miithamaki T{icio niarega kiimathikiriria,
magicookeria miithamaki atiri:

“Turi na igai ririklt hari Daudi,
na ni gicunji kirikd tiri nakio hari mird wa
Jesii?
Cooka hema-ini ciaku wee Isiraeli!
Wee Daudi-ri, menyerera nytimba yaku wee
mwene.”
NI indi Gicio andi othe a Isiraeli makiintika.
17 No andi a Isiraeli aria maatiiliraga matiilira-
inT ma Juda-ri, Rehoboamu agithii na mbere
kiimathamakira.

18 Miithamaki Rehoboamu agitiima
Adoniramu {iria wari miirigamiriri wa andi
aria maarutithagio wira na hinya, no andl
a Isiraeli makimth{iira na mahiga nyuguto,
agikua. No Rehoboamu agiithara, akihaica
ngaari-ini yake ya ita, akilirira Jerusalemu.

19 N1 ind1 Gicio andl a Isiraeli matiiire mare-
meire nyimba ya Daudi nginya Gimithi.

20 Rirfa anddi a Isiraeli othe maaiguire
ati Jeroboamu niacookete kuuma biriri wa
Misiri, makimiitimanira oke kilingano-ini, na
makimtitua muthamaki wa Isiraeli guothe.
Mihiriga wa Juda noguo wiki wartmiriire
nylimba ya Daudi.

21 Rirfa Rehoboamu aakinyire Jerusalemu,

akilingania andii othe a nylimba ya Juda na a
mihiriga wa Benjamini andd 180,000 a kirta
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mbaara nigeetha makarlie na nytimba ya Isir-
aeli, niguo macookerie Rehoboamu mirii wa
Solomoni Githamaki.

22 No riri, kiugo kia Ngai gigikinyira Shemaia
mindit wa Ngai akiirwo atiri:

23 “Thii wire Rehoboamu miirti wa Solomoni
mithamaki wa Juda, na nyiimba ya Juda yothe o
na ya Benjamini na andi aria angi othe, imeere
atiri,

24 ‘TJehova ekuuga ul: Tigai kwambata
mikahiiirane na arii a ithe wanyu, andid a
Isiraeli. O miindli wanyu wothe nfacooke miici],
niglikorwo ni nii njikite Gndd Gyd.”” Ni Gndu
ticio magiathikira kiugo kia Jehova, magicooka
miicil o ta Gria Jehova aathanite.

Njaii cia Thahabu kiiu Betheli na Dani

25 Nake Jeroboamu akiirigira itliira ria
Shekemu na rithingo rwa hinya thiini wa burtri
tiria tiri irima wa Efiraimu, agitliira kuo. Ku-
uma kiiu agithii agiaka itlitira ria Penieli.

26 Jeroboamu agiiciiria atiri, “Othamaki wa-
hota glicookerera nylimba ya Daudi.

27 Andli aya mangiambata mathil makarute
magongona hekari-ini ya Jehova kiiu
Jerusalemu-ri, nimagacooka gwathikira
mwathi wao Rehoboamu mithamaki wa Juda.
Nimakanjliraga na macookerere Miithamaki
Rehoboamu.”

28 Thuutha wa kiihooya titaaro, miithamaki
niathondekire mihianano T1iri ya njal cia tha-

habu. AkKiira andi atiri, “Ohoro wa kwambat-
aga Jerusalemu nitiklimuritiihira miino. Atiriri
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Isiraeli, ici ngai cianyu, iria ciamirutire birari
wa Misiri.”

29 Miihianano imwe akitiiga Betheli, na tiria
lingi akiliiga Dani.

30 Naguo 1{indli 1yl Ugituika mehia;
nigliikorwo andli nimathiiaga o nginya Dani
kithooya miihianano tiria wari kiiu.

31Jeroboamu niaakire mahooero kiindii kiiria
glthtgiru, na agithuura athinjiri-ngai a kuuma
kiri andii a mithemba yothe, o na glituika
matiari Alawii.”

32 Aklambiriria giathi miithenya wa ik{imi
na itano mweri-ini wa Inana, Gtuike ta giathi
kiria kiagomanagwo Juda, na akirutira magong-
ona kigongona-ini. Eekire tiguo kiiu Betheli,
akirutira mihianano iyo ya njali aathondekete
magongona. Ningi kiiu Betheli akiiga athinjiri-
ngai kiindl kiiu giitiiigiru aathondekete.

33 Miithenya wa ikimi na itano mweri-ini
wa Inana, mweri liria eethuuriire we mwene,
akiruta magongona kigongona-ini kiria aakite
kiiu Betheli. NI {indi Uicio akiambiriria giathi
kiu ni Gind wa andi a Isiraeli, na akiambata
kigongona-ini kiiruta magongona.

13

Miindii wa Ngai Kuuma Juda
1 Na riri, miindii imwe wa Ngai ni oimire
Juda arf na ndimiriri ya Ngai, agithii Betheli,

* " .

12:31 Jeroboamu aamirire andli mataari Alawii matuike
athinjiri-Ngai tondii athinjiri-Ngai na Alawii nimathaamite
magathii Juda.
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agikora Jeroboamu artigamite kigongona-ini
arute igongona.

2 Akianirira, agilikirira kigongona kiu na
ndimiriri ya Jehova, agikiira atiri, “Wee
kigongona giki, kigongona giki! Jehova ekuuga
il, ‘Nylimba ya Daudi nigligaciarwo kaana ga
kahil, nako gageetwo Josia. Nako nigakaruta
athinjiri-Ngai a gukl gutiiigiru igongona haha
iglirt riaku, o acio marutagira magongona haha,
na mahindi ma andl nimagacinirwo igirt
riaku.’”

3 Miithenya o ro ticio, mlindli icio wa Ngai
akiheana kimenyithia, akiuga atiri: “Giki nikio
kimenyithia kiria Jehova onanitie: Kigongona
nigigwatlikana, naguo mihu tria Uri iglrt
riakio itike.”

4 Rirfa Miithamaki Jeroboamu aaiguire {iria
mindt Ucio wa Ngai aaniriire agokirira
kigongona kiu kiari Betheli, agitambiiriikia
guoko gwake ari Kkigongona-ini, akiuga
atiri, “Miunyiitei!” No riri, guoko kiiu
aatambiirtkiirie mindt ucio glkionja, na
ndangiahotire gligtithuna ringi.

> Nakio Kkigongona kiu gigiatiikana,
naguo mithu wakio tgiitika, kiiringana na
kimenyithia kiria miindi ticio wa Ngai aheanite
na indl wa ndimiriri ya Jehova.

6 Ningi miithamaki akiira miindd {icio wa
Ngai atiri, “Thaithanira hari Jehova Ngai waku,
na Ulhooere niguo guoko gwakwa kiihonio.”
NI ind{i TGicio, miindd Gicio wa Ngai agithaitha
Jehova, nakuo guoko kwa miithamaki glikthona
na gligicooka o tiria kwari mbere.
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7Mithamaki akiira miindl ticio wa Ngai atirf,
“Uka tithii micii tikarie, na ningiikiihe kiheo.”

8 No miindli {icio wa Ngai agicookeria
mithamaki atiri, “O na korwo no tihe nuthu ya
indo ciaku-ri, nii ndingithii nawe, o na ndingiria
irio kana nyue maai gukd.

9 Niglikorwo ninjathitwo ni kiugo kia Jehova,
ngeerwo atiri, ‘Ndikanarie irio, kana Unyue
maai, o na kana tGicookere njira iria wagereire
tgithii.””

10 N1 indd {icio akigera njira ingi na ndaa-
cookeire iria aagereire agithii Betheli.

11 Na riri, ni kwari miinabii mikira
watliliraga Betheli, nao ariii ake magiika

makimwira matindd maria mothe minda tcio
wa Ngai eekite kliu mithenya ticio. O na ningi

makihe ithe wao ihoro lria eerire miithamaki.
12 Tthe wao akimooria atiri, “Agereire njira

iriki?” Nao arit ake makimuonia njira iria
mindu Gicio wa Ngai woimite Juda aagereire.

13 NI {indii Ucio akiira arii ake atiri,
“Ndandikirai ndigiri.” Nao marikia
kiimiitandikira ndigiri akimiikarira

14 na akirlimirira miindi {icio wa Ngai.
AKimikora aikarite thi rungu rwa miti wa
muigandi, akimiria atiri, “Wee niwe mindi
wa Ngai tria uumite Juda?”

Miindii ficio wa Ngai akimwira atiri “Ii ni nii.”

15 Ni lindli {icio miinabii ficio mukira
akimwira atiri, “Uka tithii micii tkarie.”

16 M{ind@i ticio wa Ngai akiuga atiri, “Nd-
ingicooka na thuutha tiithili nawe, o na ningi
ndingiria irio kana nyuanire maal nawe guku.
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17 Tondi ninjiiritwo ni kiugo kia Jehova atir],
‘Ndiikanarie irio kana linyue maai kiiu o na
kana tlicookere njira iria wagereire tigithii.””

18 Miinabii licio miikiirtt akimticookeria atiri,

“O na_nii ndi minabii tawe. Muralka
nianjariirie na kiugo kia Jehova anjiira atiri:

‘Miigiire miicooke nake gwaku micii niguo
arie irio na anyue maai.”” (No nikimtheenia
aamiiheenagia).

19 N1 {ind1i ticio m{indii icio wa Ngai agicooka
nake gwake miicii, akiria na akinyua.

20 Maikarite o metha-ini kiugo kia Jehova
gigikinyira miinabii tcio mukirad tria wa-
cooketie miinabii wa kuuma Juda na thuutha.

21 Akianirira, akiira mindii {icio wa Ngai
tria woimite Juda atiri, “Jehova ekuuga uu:
‘Nitireganite na kiugo kia Jehova, na tkaaga
kiirimia watho tria waathirwo ni Jehova Ngai
waku.

22 No nilicookete na thuutha, na {ikaria
irio na tkanyua maail kiindli kiirifa aakwirire
ndiikaarie na ndiikanyue kindl kuo. Ni tindi
ticio mwirf waku ndiigaathikwo mbirira-ini ya
maithe maku.””

23 Rirfa miind{ {icio wa Ngai aarikirie kiiria
na kiinyua-ri, miinabii iiria wamiicooketie na
thuutha akimiitandikira ndigiri yake.

24 Na agithil na njira-ri, agitiingana na
muraithi Ukimtiraga, naguo mwiri wake
tkigia thi hau njira-ini, nayo ndigiri na
miraithi cieri ikirigama hau mwiri wari.

25 Andti amwe aria maahitiikagira hau
makiona mwiri tigliite hau thi, na muratthi
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tUrigamite o hau mwiri wari, nao magithii
makiheana thoro TUcio itlilira-ini inene riria
miinabii ticio mikilira aattiliraga.

26 Rirfa miinabii {irfa wamf{icooketie na thu-
utha kuuma riigendo-ini rwake aiguire thoro
ticio, akiuga atiri, “Ucio ni miindd dria
wa Ngai Uria flrareganire na kiugo kia Je-
hova. Jehova nfamiineanite kiiri murttthi Giria
Umitambuurite na likaamiiliraga, o ta Uria
kiugo kia Jehova kiamwirite.”

27 Miinabii ticio miik{iri akiira ariti ake atirj,
“Ndandikirai ndigiri.” Nao magiika o Giguo.

28 Nake akiumagara agithii, agikora mwiri
tigtithitio njira-ini, na murtdthi na ndigiri
irigamite o hau wari. Mduratthi ndwarite
mwiri Gicio kana tigatambuura ndigiri.

29 NI tindii Gicio miinabii {icio akioya mwiri
wa mindi Ucio wa Ngai, akiliigirira igtra
ria ndigiri, akiticookia itliira-ini riake inene
nigeetha amiicakaire na amitithike.

30 Nake akiiga mwiri ficio mbirira-ini yake
mwene, nao makimtiicakaira makiugaga atirf,
“Utii miirti wa baba-i!”

31 Aarikia klimfithika, akiira ariti ake atirf,
“Rirfa ngaakua, miigaathika mbirira-ini ino
harfa mindi Gyt wa Ngai athikitwo; miikaiga
mahindi makwa hau mwena-ini wa mahindi

make.

32 Niglikorwo tihoro {liria aaheanire uumanite
na kiugo kia Jehova wa glitikirira kigongona
kiria Kiri Betheli o na mahooero mothe maria
maari kiindt kiiria giitiitigiru thiini wa matiitira
ma Samaria-ri, ti-itheri Gindt icio no nginya
tikaahingio.”



1 Athamaki 13:33 Ixx 1 Athamaki 14:5

33 0 na thuutha wa malindi macio-ri, Jer-
oboamu ndaatiganire na njira ciake cia waganu,
no aathiire na mbere kwamitira athinjiri-ngai
a kiindid kiria giatitgiru, kuuma kiri andi a
mithemba yothe. Mindl o wothe tingiendire
gltuika mithinjiri-ngai, niamwamiiraga ni
indt wa kindi kiu gatttgiru.

34 Macio nimo maari mehia ma nytimba ya
Jeroboamu maria maatlimire igwe na Iniinwo
bili yeherio guki thi.

14

Urathi wa Ahija wa Giiiikirira Jeroboamu

1 Thinda-ini riu, Abija miri wa Jeroboamu
akirwara,

2 nake Jeroboamu akiira miitumia wake atiri,
“Wigariire nigeetha ndiikae kiimenyeka ati
niwe mitumia wa Jeroboamu. Ucooke fithii
Shilo. Ahija Girfa munabii nikuo ari, tGria wan-
jiirire ati nil ningatuika mithamaki wa andi
aya a Isiraeli.

3Kuua migate ik{imi, na tiimigate tlingi tlinini
na kihembe kia 1itiki, Githii kiiri we. Niegtlikwira
lria Gthoro wa kamwana gaka ligaikara.”

4 N1 indi ficio miitumia wa Jeroboamu agiika
tiguo eerirwo na agithil miicii kwa Ahija kiiu
Shilo.

Na riri, Ahija ndoonaga; niorite maitho ni
gikira.

> Nowe Jehova nieerite Ahija atiri, “Mitumia
wa Jeroboamu niarooka glkiiiria tthoro wa
mirit ni indd ni mirtaru, nawe imiicookerie
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lina na Gna. Aakinya-ri, egwitua taari mindu
ungi.”

6 NI Gindt UGcio riria Ahija aaiguire mukinyo
wa magiri make ari miirango-ini, akimwira
atiri, “Toonya, miitumia wa Jeroboamu. Uretua
tiwe niki? Nindimitwo kiiri we na thoro ttari
mwega.

7Thii, kiiri Jeroboamu timwire ati Jehova, Ngai
wa Isiraeli ekuuga atiri: ‘Nil ndakiinenehirie
kuuma gatagati ka andii, ngiglitua mitongoria
wa andi akwa a Isiraeli.

8 Ndaatunyanire {ithamaki kuuma Kkiiri
nyimba ya Daudi, ngiklinengera, no wee
ndikoretwo tthaana ta ndungata yakwa Daudi,
iria watliire artimitie maathani makwa, na
akantimirira na ngoro yake yothe, agekaga o
tirfa wiki wagiriire maitho-ini makwa.

9 Wee niwikite malinddi maingi mooru, giikira
andi aria othe makoretwo mari mbere yaku.
Niwithondekeire ngai ingi, o na mihianano ya
kiihooywo ithondeketwo na kigera. Nititimite
ndakare na tikaahutatira.

10 “*Ni {findii wa f{iguo-ri, ninglirehere
nytimba ya Jeroboamu mwanangiko.
Ningwehereria Jeroboamu mwana o wothe wa
kahii thiini wa Isiraeli, ari ngombo kana atari
ngombo. Ningacina nylimba ya Jeroboamu o ta
tirfa mindu acinaga mai nginya magathira.

11 Ngui niikaaria andii a Jeroboamu aria maga-
akuira ititira-ini inene, nacio nyoni cia riera-ini
irie arfa magaakuira migtinda-ini. Jehova niguo
oigite!”
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12 “No wee-ri, cooka miicii. O wakinya itlitira-
ini inene-ri, noguo mwana tcio arikua.

13 Isiraeli _othe nimakamiicakaira na
mamiithike. Ucio nowe wiki wa Jeroboamu
tigaathikwo, tondi nowe wiki thiini wa nyiimba
ya Jeroboamu, Jehova, Ngai wa Isiraeli, onete
indi mwega thiini wake.

14 “Jehova we mwene niakartigamia
mithamaki tingl wa giithamakira Isiraeli tria
tikaaniina nylimba ya Jeroboamu. Umiithi
niguo mithenya! At atia? Ii, aminiine o ro riu.

15 Nake Jehova niakahfilira Isiraeli, nginya
mahaane ta ithanji rirainaina riri maai-ini.
Niakamunya andli a Isiraeli kuuma biriri
Uyl mwega TUria aaheire maithe mao, na
amahurunje mirimo tria Gngi wa Raui rwa
Farati, tondli nimarakaririe Jehova ni tindii wa
gwithondekera itugi cia Ashera.

16 Niagatiganiria andii a Isiraeli ni Gndi wa
mehia maria Jeroboamu ekite, na ningi agatiima
Isiraeli meehie.”

17 Nake miitumia wa Jeroboamu agitikira,
agithii Tiriza. Riria aakinyire miiromo-ini wa
nylimba, kahii kau gagikua.

18 Nao magigathika, na andd a Isiraeli othe
magigacakaira, o ta Uiria Jehova oigite na kanua
ka ndungata yake Ahija, Girfa minabii.

19 Malindti maria mangi makonii wathani wa
Jeroboamu, mbaara ciake, na tria aathanire,
nimandike ibuku-ini ria athamaki a Isiraeli.

20 Aathamakire miaka mirongo Tiri na Tirj,
agicooka akihuriika hamwe na maithe make.
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Nake mirii Nadabu agituitka mitthamaki
ithenya riake.

Rehoboamu Miithamaki wa Juda

21 Rehoboamu miirlt wa Solomoni niwe waril
mithamaki wa Juda. Aari na ukird wa

miaka mirongo ina na Umwe riria aatuikire
mithamaki, na agithamaka arl Jerusalemu
miaka iklimi na miigwanja, itlilira-ini inene
ririfa Jehova aathuurite kuuma mihiriga-ini
yothe ya Isiraeli, nigeetha Riitwa riake ritiilre
kuo. Nyina eetagwo Naama, na aari Mamoni.

22 Nao andii a Juda nimekire malindii ma
waganu maitho-ini ma Jehova. NI tndl wa
mehia maria meekire, nimarahtirire marakara
make, akiigua tiru ni Gind nimehitie, giikira
liria maithe mao meehitie.

23 Ningl magiithondekera kiindii kiiria
gltlitgiru, na mahiga maamiire, na itugi cia
Ashera, o haria hothe haari karima karaihu, na
rungu rwa miti o wothe waramitie honge.

24 0 na ni kwari maraya ma artime mahooero-
ini k@iu biriri-ini; andd acio magiika matindu
mothe maria maari magigi ma ndiriri iria
Jehova aaingatite mbere ya andl a Isiraeli
matanoka kuo.

25 Mwaka-ini wa itano wa Miithamaki
Rehoboamu-ri, Shishaka mithamaki wa Misiri
agitharikira Jerusalemu.

26 Nake agikuua igiina cia hekart ya Jehova na
iglina cia nytimba ya tithamaki. Aakuuire indo
ciothe o hamwe na ngo ciothe cia thahabu iria
Solomoni aathondekithitie.
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27 NI Und@ Ulicio Muthamaki Rehoboamu
agithondeka ngo ingl cia gicango handd ha

icio cia mbere, agicinengera anene a arangiri
aria maikaraga itoonyero-ini ria nytmba ya
tGthamaki.

28 Riria riothe miithamaki aathiiaga hekarii-
inT ya Jehova, arangiri acio maathiiaga nake
makuuite ngo icio, na thuutha ticio magaci-
cookia nylimba-ini ya arangiri.

29 Ha tihoro wa maiind@i maria mangi mothe
makonii wathani wa Rehoboamu na tria wothe
eekire-ri, githi matiandikitwo ibuku-ini ria
malindli ma athamaki a Juda?

30 Hindi ciothe ni gwakoragwo na mbaara
gatagati ka Rehoboamu na Jeroboamu.

31 Nake Rehoboamu akihuriika hamwe na
maithe make, agithikwo hamwe nao thiini wa

itilira inene ria Daudi. Nyina eetagwo Naama,
na aari Mlamoni. Nake miiriti Abija agituika
mithamaki ithenya riake.

15

Abija Miithamaki wa Juda

1 Mwaka wa iklimi na Inana wa Uthamaki
wa Jeroboamu miirii wa Nebati-ri, niguo Abija
aatuikire miithamaki wa Juda,

2 na agithamaka ari Jerusalemu miaka itatd.
Nyina eetagwo Maaka mwari wa Abisalomu.

3 Niekire mehia maria mothe ithe eekite
mbere yake; ndeyamiiriire Jehova Ngai wake na
ngoro yake yothe, ta Girfa ngoro ya ithe Daudi
yatarii.
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4 No riri, ni tindi wa Daudi, Jehova Ngai
wake akimiihe tawa kiiu Jerusalemu na tGndi
wa glitua miridi mitthamaki ithenya riake, na
glitlima ittilra ria Jerusalemu ririme.

5 Niglikorwo Daudi niekite {iria kwagiriire
maitho-in1 ma Jehova, na ndaagire kirtmia
watho o na imwe wa Jehova matukii-ini mothe
ma muoyo wake, tiga Gthoro-ini wa Uria Uria
Miihiti.

6 Na riri, gwatliiraga mbaara gatagati ka
Rehoboamu na Jeroboamu hindi iria yothe Abija
aari muoyo.

7 Malindii maria mangi makonii wathani
wa Abija na Uria wothe eekire-ri, githi ma-
tiandikitwo ibuku-ini ria malindi ma athamaki
a Juda? Na ni kwari mbaara gatagati ka Abija na

Jeroboamu.

8 Nake Abija akihuriika hamwe na maithe
make, na agithikwo thiini wa itlilira inene ria
Daudi. Nake miiriti Asa agituika mithamaki
ithenya riake.

Asa Miithamaki wa Juda

9 Mwaka wa mirongo Tiri wa lithamaki wa
Jeroboamu miithamaki wa Isiraeli-ri, niguo Asa
aatuikire miithamaki wa Juda,

10 nake agithamaka ari Jerusalemu miaka
mirongo ina na imwe. Clwe wake eetagwo
Maaka mwari wa Abisalomu.

11 Asa niekire {irfa kwagiriire maitho-ini ma
Jehova, o ta lria ithe Daudi eekite.

12 Niaingatire maraya ma arlime ma
mahooero-ini moime biirtri ticio, na akieheria
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mihianano yothe ya kiihooyagwo irfa maithe

make maathondekete. _
13 0 na nieheririe cliwe wake Maaka atige

glitutka miithamaki-miindii-wa-nja, tondu
niathondekete gitugi kia Ashera, Kindid Kiri
magigi miino. Asa agikimomora, agigicinira
kianda-ini gia Kidironi.

14 0 na glituika ndaathengirie mahooero
maria maari kiindi gitlligiru-ri, ngoro ya Asa
niyerutiire Jehova muthirire-ini wake wothe.

15 Niarehire ktiu hekarii ya Jehova betha, na
thahabu, na indo iria ciothe we mwene hamwe
na ithe maamdurite.

16 Gwatliire mbaara gatagati ka Asa na Baasha
mithamaki wa Isiraeli, hindi yothe ya wathani
wao.

17 Baasha muithamaki wa Isiraeli nfambatire
agitikirira Juda na agiaka riithingo rwa hinya
kiiu Rama, nigeetha agiriririe andi matikoime
kana matoonye buriri wa Asa mithamaki wa
Juda.

18 Ningi Asa akiruta betha na thahabu ciothe
iria ciatigarite Kigiina-ini kia hekari ya Jehova
na kia nytmba yake ya tUithamaki. Nake
agicithokera anene ake macitwarire Beni-
Hadadi mtrt wa Taburimoni, miirt wa Hezioni,
miithamaki wa Suriata, Uria waathanaga
Dameski.

19 Nake akimwira atiri, “Reke hakorwo hari na
kiriiko giitli nawe, o ta liria haari kiriiko gatagati
ka baba na thoguo. Ta kione, kiheo kia betha na
thahabu nikio ndagiitimira. Riu tharia Kkiriiko
kianyu na Baasha miithamaki wa Isiraeli niguo
atigane na nii.”
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20 Beni-Hadadi  agiitikira tthoro wa
Mithamaki Asa, agitima anene a ikundi cia
thigari ciake makahiiire matiilira ma Isiraeli.
Nake agitooria Ijoni, na Dani, na Abeli-Bethi-
Maaka, na Kinerethu guothe, hamwe na Nafitali.

21 Hindi irfa Baasha aiguire tihoro {icio,
agitiga gwaka Rama, agithii gliikara Tiriza.

22 Ningi Miithamaki Asa akiruta watho
kiiu Juda guothe, gitirl mindt watigiriirwo,
nao magikuua mahiga na mbal iria Baasha
aahiithagira Rama. Indo icio nicio Miithamaki
Asa aakire nacio Geba kiiu Benjamini, 0 na
aglaka kliu Mizipa.

23 Ha tthoro wa mafindli maria mangi mothe
makonii wathani wa Asa, maria mothe aahin-
girie, na Uria wothe eekire, o na matiiira
maria aakire-ri, githi matiandikitwo ibuku-ini
ria matindii ma athamaki a Juda? Na riri, Asa
aakiira akirwara magurd.

24 Hind1 iyo Asa akihuriika hamwe na maithe
make, agithikwo hamwe nao thiini wa itiilira
inene ria ithe Daudi. Nake mirit Jehoshafatu
agituika muthamaki ithenya riake.

Nadabu Miithamaki wa Isiraeli
25 Nadabu miri wa Jeroboamu aatuikire

miithamaki wa Isiraeli mwaka wa keeri wa Asa
mithamaki wa Juda, nake agithamakira Isiraeli
miaka Tiri.

26 Niekire malindti ma waganu maitho-ini ma
Jehova, akirtimirira mithiire ya ithe na mehia
make maria maatlimire andu a Isiraeli meehie.

27 Baasha mirii wa Ahija wa nylmba
ya Isakaru niaciirlire kimilkirira, nake
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akimiiliragira kiiu Gibethoni, itlitira ria Afilisti,
riria Nadabu na Isiraeli othe maririgiiclirie.

28 Baasha ooragire Nadabu mwaka wa gatatii
wa Asa mithamaki wa Juda na agituika
miithamaki ithenya riake.

29 Aambiriria glithamaka-ri, niooragire andi
a nyimba ya Jeroboamu othe. Ndaatigiirie
Jeroboamu miindii 0 na imwe ari muoyo, no aa-
maniinire othe, kliringana na kiugo kia Jehova
kiria aaririe na kanua ka ndungata yake Ahija
tria Mishiloni,

30ni {ind{i wa mehia marfia Jeroboamu ekite na
agitiima Isiraeli mehie, na ni ind{ niarakaritie
Jehova, Ngai wa Isiraeli.

31 Ha tihoro wa matind{i maria mangi makonii
wathani wa Nadabu, na maria mothe eekire-ri,
githT matiandikitwo ibuku-ini ria matindii ma
athamaki a Isiraeli?

32 Gwatliire mbaara gatagati ka Asa na Baasha

mithamaki wa Isiraeli hindi yothe ya wathani
wao.

Baasha Miithamaki wa Isiraeli

33 Mwaka wa gatatli wa Asa, miithamaki wa
Juda-ri, niguo Baasha miri wa Ahija aatuikire
mithamaki wa Isiraeli guothe arf kiiu Tiriza, na
agithamaka miaka mirongo 1iri na ina.

34 Niekire mailind{i ma waganu maitho-ini ma
Jehova, akirtmirira mithiire ya Jeroboamu, na

mehia make maria maatimire andi a Isiraeli
meehie.
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16

1 Ningi kiugo kia Jehova gigikinya kiri Jehu
mird wa Hanani gia gliikirira Baasha, akiirwo
atirf,

2 “Ndakiirutire kuuma riiking{i-ini ngigiitua
miitongoria wa andii akwa a Isiraeli, no wee
tkirimirira mithiire ya Jeroboamu, na tigitima
andti akwa a Isiraeli meehie, makindakaria ni
tind wa mehia mao.

3 NI {indli Gcio ngirie kiiniina Baasha na
nylimba yake, na ningatiima nylmba yaku
ituike ta iria ya Jeroboamu muri wa Nebati.

4Ngui niikaria andl a Baasha aria magaakuira
ittlra-ini inene, nacio nyoni cia riera-ini irie
aria magaakuira migliinda-ini.”

5> Ha tihoro wa matiindli maria mangi makonii
wathani wa Baasha, na tiria eekire o na maria
aahingirie-ri, githi matiandikitwo ibuku-ini ria
maiindii ma athamaki a Isiraeli?

6 Baasha akihuriika hamwe na maithe make,
na agithikwo kiiu Tiriza. @ Nake miuriti Ela
agituika muthamaki ithenya riake.

70 na ningi kiugo kia Jehova gigikinya kairi
minabii Jehu, mirt wa Hanani, gikonii Baasha
na nytimba yake, tondi wa waganu wake wothe
tiria eekite maitho-ini ma Jehova, akamtirakaria

ni tindii wa matindi maria eekite, na ni tindl
wa kiihaana ta nylimba ya Jeroboamu, o na

ningi tondd wa kliminiina.

Ela Miithamaki wa Isiraeli
8 Mwaka wa mirongo iiri na itandatl wa Asa,
mithamaki wa Juda, niguo Ela miirti wa Baasha
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aatuikire miithamaki wa Isiraeli, agithamaka
ari Tiriza miaka Tiri.

9 Nake Zimuri, imwe wa anene ake, {iria
waathaga nuthu ya ngaari ciake cia ita, agiciirira
lria eklimtilkirira. Hindi iyo Ela aari Tiriza,
akinyua njoohi miicii kwa Ariza Uria wari
mirori wa nytimba ya ithamaki kiiu Tiriza.

10 Zimuri agitoonya kuo, akimiigiitha,
akimliiraga mwaka-in1 wa mirongo Tiri na
milgwanja wa Asa miithamaki wa Juda. Nake
agituika muthamaki ithenya riake.

11 Aambiriria glithamaka o ro {iguo, na
agiikarira giti kia linene-ri, akiliraga andi a
nytimba ya Baasha othe. Ndaatigirie mindu
mirime o na Gmwe, ari mindi wao kana
murata.

12 N1 {ind{i Gicio Zimuri akiniina nylimba yothe
ya Baasha, kiiringana na kiugo kia Jehova kiria
kiaritio na kanua ka muinabii Jehu gia gutkirira
Baasha.

I3 N1 tindd wa mehia maria mothe Baasha na
mirill Ela meekite na magatima and a Isiraeli

mehie, na makirakaria Jehova Ngai wa Isiraeli,
ni tindti wa mihianano yao ya kithooywo itaari
kiene.

14 Ha tihoro wa matindi maria mangi makonii
wathani wa Ela na tiria wothe eekire-ri, githi ma-

tiandikitwo ibuku-ini ria matndd ma athamaki
a Isiraeli?

Zimuri Miithamaki wa Isiraeli

15 Mwaka wa mirongo 1iri na miigwanja wa
Asa mithamaki wa Juda, Zimuri niathamakire
kiiu Tiriza mithenya miigwanja. Mbiiti cia ita
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ciakite kambi hakuhi na Gibethoni, itlitira ria
Afilisti.

16 Nao andii a Isiraeli maari kéiu kambi
makiigua ati Zimuri niaciirfire miithamaki na
akamtiliraga. Miithenya o ro licio, mari o kiiu

kambi makianirira ati Omuri {irfa wari miinene
wa ita niwe miithamaki wa Isiraeli. =~
17 Hindi iyo Omuri na andd a Isiraeli othe

aria maari hamwe nake makiehera Gibethoni na
makirigiiciria itlilira inene ria Tiriza maritahe.

18 Hindi iria Zimuri onire ati itliira in-
ene nirianyiitwo-ri, agitoonya glikaro-ini gia
kwigitira kia nylimba ya tithamaki, agigicina na
mwaki ari kuo thiini. Ni Gindii Gicio agikua,

19 ni indli wa mehia maria eekite, ageeka
matindll mooru maitho-ini ma Jehova, na githii
na mithiire ya Jeroboamu o na mehia maria
eekite agatlima Isiraeli meehie.

20 Ha tihoro wa matind@i maria mangi makonii
wathani wa Zimuri, o na matindii ma tremi
maria eekire-ri, githi matiandikitwo ibuku-ini
ria matindi ma athamaki a Isiraeli?

Omuri Miithamaki wa Isiraeli

21 Hindi iyo andii a Isiraeli magiatiikana
ikundi igiri, nuthu imwe makirtimirira Tibini
mird wa Ginathu atuike miuthamaki, nayo
nuthu iyo Ingi makiriimirira Omuri.

22 No riri, arlimiriri a Omuri magitooria
arimiriri a Tibini miri wa Ginathu; Ni
indu tcio Tibini agikua, nake Omuri agituika
mithamaki.

23 Mwaka wa mirongo itatii na imwe wa
Asa miithamaki wa Juda, niguo Omuri aatuikire
mithamaki wa Isiraeli, nake agithamaka miaka
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ikimi na Tiri, itandatli yayo aathamakire ari
Tiriza.

24 Nake akigilira karima ga Samaria kuuma
kiirf Shemeru na taranda igiri* cia betha, na
aglaka itlilira inene hau karima igirQ, akiriita
Samaria, ariitanitie na Shemeru tiria wakoretwo
ari mwene karima kau.

25 No riri, Omuri niekire matindii mooru
maitho-in1 ma Jehova, akithia makiria ya andi
othe aria maari mbere yake.

26 Niathiire na mithiire yothe ya Jeroboamu
mirid wa Nebati, na mehia-ini make maria
maatliimire andi a Isiraeli meehie; ni tindi Gcio
makirakaria Jehova Ngai wa Isiraeli ni tindl wa
ngai ciao cia mihianano yao ya kithooywo itari
kiene.

27Ha thoro wa ma{indli maria mangi makonii
wathani wa Omuri, Uria eekire na maria
ahingirie-ri, githi matiandikitwo ibuku-ini ria
matindd ma athamaki a Isiraeli?

28 Omuri akihuritika hamwe na maithe make,
agithikwo Samaria. Nake miriti Ahabu agituika
mithamaki ithenya riake.

Ahabu Glitutka Mithamaki wa Isiraeli

29 Mwaka wa mirongo itatli na Inana wa
Asa, miuthamaki wa Juda, Ahabu miri wa
Omuri agituika miithamaki wa Isiraeli, nake
agithamakira Isiraeli ari Samaria miaka
mirongo Iiri na Tiri.

30 Ahabu miirt wa Omuri niekire matindl
maingi mooru maitho-ini ma Jehova, makiria ya
miindli o wothe wa aria maari mbere yake.

* 16:24 ni ta kilo 68
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31 We to kuona onire gwika mehia ta ma
Jeroboamu miirt wa Nebati ari katindd kanini,
no-o na niahikirie Jezebeli mwari wa Ethibaali
mithamaki wa Asidoni, na akiambiriria
glitungata na kiithooya Baali.

32 Niathondekeire Baali kigongona thiini wa
hekarii ya Baali iria aakire kiiu Samaria.

33 Ningi Ahabu niathondekire gitugi kia
Ashera, na agiika malindli maingi mooru giikira

tiria athamaki othe a Isiraeli aria maari mbere
yake meekite ma glitiima Jehova Ngai wa Isiraeli

arakare.

34Thinda-ini ria Ahabu, Hieli wa kuuma Betheli
niacookereirie itlilira ria Jeriko. Aahaandire
mithingi wakuo na thogora wa gikuirwo ni
mirit wake wa irigithathi Abiramu, nacio
ihingo ciakuo agiciaka na thogora wa gikuirwo
ni mirii wake Segubu Uria wari minini,
kiiringana na kiugo kia Jehova Kkiria kiaritio ni
Joshua miirt wa Nuni.

17

Elija Kiiheo Irio ni Mahuru

1 Na riri, Elija Girfa Miitishibi kuuma Tishibi,
thiini wa Gileadi, akiira Ahabu atiri, “O ta
tiria Jehova, Ngai wa Isiraeli, atiiraga muoyo,
tria nil ndungatagira-ri, miaka iria Igllka
gltiglicooka kiigia ime kana mbura, tiga na
indt wa kiugo giakwa.”

2 Ningi kiugo kia Jehova gigikinyira Elija
akiirwo atiri,
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3 “Ukira uume gikii, werekere mwena wa
irathiro, tkehithe mikuru-ini wa Kerithu
mwena wa irathiro wa Jorodani.

4 Urinyuuaga maai XKkarfitii-ini kau, na
ninjathite mahuru makiirehagire irio kuo.”

5 Ni {indd Qicio Elija agiika o ta tiria Jehova
aamwirire.  Agithil miikuru-ini wa Kerithu,
mwena wa irathiro wa Jorodani, na agiikara

kuo.
6 Mahuru maamiitwaragira miigate na nyama

riciini, na makamtitwarira miigate na nyama
hwai-ini, nake akanyuuaga maai ma karaui kau.

Miitumia wa Ndigwa wa Zarefathu

7 Thuutha fdicio, karliii kau gakihtia tondii
gitikoretwo kiiri na mbura biiriri tcio.

8 Hindi iyo kiugo kia Jehova gigikinyira Elija
ringi, akiirwo atiri,

9 “Thii o rimwe nginya Zarefathu kiiu Sidoni
ligaikare kuo. Ninjathite miitumia wa ndigwa
wa kiiu akiiheage irio.”

10 NI Gndi dcio agithii Zarefathu. Hindi
irfa aakinyire kihingo-ini gia itlitira, agikora
mitumia wa ndigwa hau akilingania tuka.
Akimwita, akimuiria atiri, “Wahota kiindehera
tadl tlnini na gikombe nigeetha nyue?”

11 Mitumia flicio agitua githil kimigiirira
maai-ri, akimwita, akimwira atiri,
“Ndagiithaitha ndehera kienyli kia miigate
ndie.”

12 Miitumia f{icio akimiicookeria atiri, “Ti-
itheri o ta tria Jehova Ngai waku atliuraga
muoyo-r1, nii ndiri na miigate no kamuitu kanini
kari ndigithii-in na tiguta tlinini tiri cuba-ini.
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Na riu ndirongania tiikdi titdi ndware miicii,
nigeetha ngaruge irio ciakwa na mwana wakwa,
niguo tirie tlicooke tikue.”

13 Elija akimwira atiri, “Tiga gwitigira. Thil
micil na wike o ro Giguo woiga. No wambe
tindugire kamiigate kanini kuumanagia na Kkiria
tri nakio, tindehere ticooke withondekere wee
na mwana waku.

14 Tondli @i niguo Jehova Ngai wa Isiraeli
ekuuga: ‘Ndigithti ndiri hindi igathira mitu
namo maguta matiri hindi magathira cuba-ini,
nginya miithenya tria Jehova akaheana mbura
biirtiri-ini tyt.””

15 Nake agithil agiika o tiguo Elija aamwirire.
NI Gindi Gicio o mithenya ni kwarf na irio cia
Elija, na cia miitumia ficio na nytimba yake.

16 Niglikorwo ndigith{i ndiathiraga miitu nayo
cuba ndiathiraga maguta, kiiringana na kiugo
kia Jehova Kkiria kiaritio ni Elijja.

17 Thuutha ticio murii wa mitumia fcio
mwene miicii akirwara. Nake akithirwo miino
makiria, nginya agitiga kiithihia.

18 Miitumia ficio akiira Elija atiri, “Ni thoro
wokire kiindirikania mehia makwa, na tilirage
mirid wakwa?”

19 Nake Elija akimiicookeria atiri, “Nengera
mirtiguo,” akimliruta  moko-ini  make,
akimiitwara kanylimba ka iglirti* Kkaria
aikaraga, akimtikomia Uriri-ini wake.

20 Nake agikaira Jehova, akiuga atiri, “Wee Je-
hova Ngai wakwa, kal ningi warehere mitumia

* 17:19 Kanytimba ka iglirli gaakoragwo kari ka ageni na ga
kiiigwo irio.
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Gyt wa ndigwa mitino, Uyl njikarite ndi
migeni gwake, na tindi wa kiireka miiriti wake

akue?”
21 Nake agiitambiiriikia igliri ria kahil kau

maita matatQi na agikaira Jehova, akiuga atiri,
“Wee Jehova Ngai wakwa, reke muoyo wa kahii
gaka ligacookerere!”

22 Jehova akiigua glikaya kwa Elija, naguo
muoyo wa kahii kau tigigacookerera, gagicooka
muoyo.

23 Elija akioya mwana f{icio akimiikiiriikia
kuuma kanylimba ka iglri, akimitoonyia
nytimba. AKkimlinengera nyina, akimwira atirf,
“Ta Kirore, miiriguo ari muoyo!”

24 Nake miitumia {icio akiira Elija atiri, “Riu
nindamenya ati tirl mlind@i wa Ngai, na ati kiugo
kia Jehova Kkiria kiumite kanua gaku ni kia ma.”

18

Elija na Obadia

1 Thuutha wa ihinda iraaya, mwaka-ini wa
gatatli, kiugo kia Jehova gigikinyira Elijja,
akiirwo atiri, “Ukira {ithii ikkeyonanie hari
Ahabu, na thuutha wa iguo ninguuria mbura
birtri-ini Gyt.”

2 N1 Gindll ticio Elija agithil kwionania kiiri
Ahabu.

Na riri, ng’aragu yari nene miino kiiu Samaria,

3 nake Ahabu niatlimaniire Obadia iria wari
mirtdgamiriri wa nyimba yake ya tthamaki.
}O}ll)adia aari mwitikia weheanite miino kuri
ehova.
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4 Riria Jezebeli ooragithagia anabii a Jehova,
Obadia nioete anabii igana rimwe akamahitha
ngurunga-ini igiri, o imwe andii mirongo itano,
na akamaheaga irio na maai.)

> Ahabu akiira Obadia atiri, “Thilirtrika
biriri wothe tithii ithima-ini ciothe, na ituamba-
ini. No gikorwo tuona handi hari nyeki
ingitl@itiria mbarathi na nyiimbl muoyo, niguo
titikoorage nyamii o na imwe iitii.”

6 NI findd {lcio makigayana bfirtiri icio o
eeri o mindi kiiria eglituikaniria, Ahabu agithii
mwena Gimwe na Obadia agithil mwena f{ria
ungi.

7 Rirla Obadia aathiiaga-ri, agitingana na
Eljja. Obadia akimiimenya, akiinamirira,
agiturumithia tthit thi, akimtdria atiri, “Ti-
ithert niwe, mwathi wakwa Elija?”

8 Nake agicookia atiri, “Ii ni nii, thii tikeere
Ahabu mwathi waku atiri, ‘Elija ari gika."”

9 Obadia akimfiliria atiri, “Kail njikite tiiru
trikd, niguo Glineane nil ndungata yaku moko-
ini ma Ahabu njliragwo?

10 Ti-itheru o ta {ria Jehova Ngai waku
atliiraga muoyo-ri, gutiri rariri kana tithamaki
mwathi wakwa atari aatlimana tigacario. Na
ruriri kana tithamaki o wothe woiga ndiri kuo,
nake akehitithia andii akuo moige na ma ati

matikuonete. o .
11 Na riu {iranjiira thii kiiri mwathi wakwa

ngamwire atiri, ‘Elija ari guka.’

12 Nii ndidi kiiria Roho wa Jehova angigtitwara
twatigana nawe. Ingithii njiire Ahabu tguo
na acooke akwage-ri, niekiinjiraga. No nil
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ndungata yaku ndiiire hooyaga Jehova kuuma
ndi o munini.

13 Wee mwathi wakwa-ri, kai {itari waigua
tria ndeekire riria Jezebeli ooragaga anabii
a Jehova, tUria ndaahithire anabii a Jehova
igana rimwe ngurunga-ini igiri, o imwe anabii
mirongo itano, na ngamaheaga irio na maai?

14 Na riu ranjiira thii kiiri mwathi wakwa
ngamwire atiri, ‘Elija ari glik@i.” Niekiinjliraga!”

15 Elija akimwira atiri, “O ta duria Je-
hova Mwene-Hinya-Wothe tiria ndungatagira
atliiraga muoyo-ri, ti-itheri ningwionithania
nii mwene kiiri Ahabu tmuthi.”

Elija Kirtima-ini gla Karimeli

16 NI indd f{icio Obadia agithii giitlinga
Ahabu akimwira tihoro ticio, nake Ahabu agithii
gltlinga Elijja.

17 Riria Ahabu onire Elija, akimwira atir]j,
“Wee niwe, wee miinyariiri wa Isiraeli?”

18 Elija akimiicookeria atiri, “Nii ndinyariirite
Isiraeli. No wee na nyliimba ya thoguo, ni inyui
mwikite liguo. Nimwatiganiirie maathani ma
Jehova na mikirimirira Baali.

19 Riu timana and@i moime Isiraeli guothe,
moke tlicemanie nao Kirima-ini gia Karimeli.
Na trehe anabii aria a Baali magana mana ma
mirongo itano na anabii a Ashera magana mana,
aria marilagira metha-ini ya Jezebeli.”

20 Ni {indd #icio Ahabu agitiimana Isiraeli
guothe na agicookaniriria anabii Kirima-ini gia
Karimeli.

21 Elija agithil mbere ya andii akimeera atir],
“Ni nginya ri migltiitira mithanganagiria



1 Athamaki 18:22 Ixxxix 1 Athamaki 18:26

njira igiri? Angikorwo Jehova niwe Ngai-r],
mirtmirirei, no angikorwo Baali niwe Ngai-r1,
miukimurimirire we.”

_ No andi acio matiamiicookeirie indli 0 na
imwe.

22 Hindi 1yo Elija akimeera atiri, “Nii nyiki no
nii ndigitwo ndi miinabii wa Jehova, no Baali ari
na anabil magana mana ma mirongo itano.

23 Tlireherei ndegwa igiri. Reke methuurire
ndegwa imwe, na mamitinangie icunji, ma-
cooke mamiigirire ngli igliri, no matigaakie
mwaki. Na nii haaririe ndegwa iyo ingi, na
ndimiigirire ngi iglir, na ndigwakia mwaki.

24 Ningi miicooke miikaire riitwa ria ngai
wanyu, na nil ngaire riitwa ria Jehova. Na ngai
lria tiglicookia mahooya na tndd wa kiirehe
mwaki-ri, Gicio niwe Ngai.”

Nao andii othe makiuga atiri, “Oguo woiga ni
wega.”

25 Elija akiira anabii a Baali atiri, “Thuu-
rai ndegwa imwe, mwambiririe kiimihaariria,
tondid ni inyul mikiri aingi. Miikaire riitwa ria
ngai wanyu, na mutigaakie mwaki.”

26 Tondli ticio makioya ndegwa iria maa-
heirwo makimihaariria.

Magikaira riitwa ria Baali kuuma ruciini
nginya miaraho, makianirira makiugaga
atiri, “Wee Baali tliigue!” No matiigana
glicookerio, tondli gltiari mindd wa
kiimacookeria. Nao makirligariiga, makiinaga,
na magithilrtrikaga kigongona kiu
maathondekete.
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27 Miaraho yakinya-ri, Elija akiambiriria
kiimanytriria, akimeera atiri, “Anirirai miino!
Ti-itherii we akiri ngai! No gikorwo e na
malindl areciiria, kana e na mihang’o, kana
agathil rigendo. No gikorwo niakomete na no
nginya okirio.”

28 Tondl Ucio makianirira miino, na
magiitemanga na hill cia njora na matimd,
nginya thakame Tikiambiriria kinylririika,
tondi ticio niguo wari miitugo wao.

29 Na riri, miaraho yahitiika-ri, magithii
0 na mbere na Urathi wao wa matihthl
nginya ihinda ria igongona ria hwail-ini. No
gltiarT na macookio, na gilitiari o0 na tUmwe
wa klimacookeria, na gilitiari o na imwe wa
kiimartimbiiiya.

30 Ningi Elija akiira andii othe atiri, “Okokaai
hakuhi na nii” Nao andi acio magithii hakuhi
nake. Elija agicookereria kigongona kia Jehova
tondl nigiathiikangitio.

31 Elija akioya mahiga iklimi na meeri
kiiringana na mihiriga ya njiarwa cia Jakubu,
lria wakinyiirwo ni kiugo kia Jehova akiirwo
atiri, “Uriitagwo Isiraeli.”

32 Nake agiaka kigongona na mahiga macio
riitwa-ini ria Jehova, na akienja miitaro mwarii
fingiiganira ibaba igiri* cia mbegii, {ikirigiiciria
kigongona Kkiu.

33 Akiara ngii, agitinangia ndegwa iyo icunji,
na akimiigirira ngi iglirti. Ningi akimeera atirf,
“Iyliriai mitlingi ina minene maai, miimaitiririe
iglrd ria iruta na igiird ria ngi.”

* 18:32 ni ta kilo 15
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34 Akimeera atiri, “Ikai Giguo ringi,” nao
magiika o ro tiguo.

Akimaatha akimeera atiri, “Tkai tiguo riita ria
gatatll,” nao magiika liguo riita ria gatat.

35 Namo maal macio magitherera
glthitiririika kigongona, o0 na makiiylira
mitaro.

36 Thinda ria kiiruta igongona-ri, miinabii Elija
agiokooka hau mbere na akihooya atiri: “Wee
Jehova Ngai wa Iburahimu, na Isaaka, na Isiraeli,
reke kiimenyeke tmithi ati Wee niwe Ngai
thiini wa Isiraeli, na ningi atl nii ndi ndungata
yaku na njikite matindii maya mothe o ta tria
Unjathite.

37 Njigua, Wee Jehova, njigua, nigeetha andii
aya mamenye ati Wee Jehova niwe Ngai, na ati
nitikkligartira ngoro ciao iglicookerere.”

38 Naguo mwaki wa Jehova Tugiikiiriika
ligicina igongona, na ngi icio, na mahiga, o
na tiiri, ningi tking’aria maai maria maari
mitaro.

39 Hindi irfa andii othe moonire Undi
licio, makiglia, magiturumithia mothid thi,
makianirira makiuga atiri, “Jehova niwe Ngai!
Jehova niwe Ngai!”

40 Nake Elija agiatha andii acio akimeera
atiri, “Nyiitai anabii acio a Baali. Miitikareke
0 na Umwe wao oore!” Nao makimanyiita,
nake Elija akiuga maiktrtikio gituamba-ini gia
Kishoni mooragirwo kuo.

41 Nake Elija akiira Ahabu atiri, “Thii {rie
na tinyue tondi kiirf na mihiiyliko wa mbura
nene.”
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42 N1 Gindd {icio Ahabu agithii, akiria na
akinyua, nowe Elija akiambata Kirima igira
gia Karimeli, akiinamirira nginya thi, agitoonyia
mitwe gatagati ka maru make.

43 Nake akiira ndungata yake atiri,
“Thil Ucilthiririe iria-ini,” nayo ikiambata
igictithiriria.

Ikiuga atiri, “Hatiri kindi.”

Nake Elija akimiira icooke ho ringi na ringi
maita miigwanja.

44 Riita ria miigwanja ndungata iyo ikimwira
atiri, “Ni hari na gatu kanini kaigana guoko kwa
miindii karoimira kuuma iria-ini.”

Ni {lndd Ttcio Elija akimiira atiri, “Thii
tkeere Ahabu atiri, ‘Ohania ngaari yaku ya ita,
tikiirike ttanahingiririo ni mbura.””

45 Hindi iyo iglrd rigithimba ni indG wa
matu, na rithuho rtikthurutana, giikiura mbura
nene, nake Ahabu akihaica ngaari yake agithii
Jezireeli.

46 Naguo hinya wa Jehova {gitika iglri
ria Elijja, akiithotora akiriimia nguo yake na
micibi, akithanyilika e mbere ya Ahabu, o nginya
Jezireeli.

19

Elija Kiitirira Horebu
1Nariri, Ahabu akiira Jezebeli tirila wothe Elija
eekite, o na liria ooragithitie anabii othe a Baali
na riihiti rwa njora.
2 Ni lind TGcio Jezebeli agitimira Elija mind
akamwire atiri, “Ngai ciakwa iroothiiira o na
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ikiriririe githtiira, angikorwo ihinda ta riri
ricili, ndigatima muoyo waku thaane ta wa
imwe wa anabii acio Girooragire.”

3 Elija agiitigira akilira niguo ahonokie muoyo
wake. Aakinya Birishiba kiiu Juda, agitiga
ndungata yake kuo,

4 nowe mwene, agithii rligendo rwa
miithenya imwe na kiiu wert-ini. Agikinya
miti-ini wa mwethia, agiikara thi Kiiruru-ini
kiaguo, akihooya akue. Akiuga atiri, “Jehova,
ninyonete mathiina ma kiinjigana. Oya muoyo
wakwa; nil ndirf mwega gikira maithe makwa
ma tene.”

5 Agikoma toro hau rungu rwa miiti ficio.

O rimwe miraika akimiihutia, akimwira atiri,
“Ukira trie.”

6 Akithiigiira, na hau miitwe-ini wake haari na
miuigate wahihitio na makara mahifi, na ni haari
na ndigithli yari na maai. AKkiria na akinyua,
agicooka agikoma ringi.

7Miiraika ficio wa Jehova akimtiikora hindi ya
keeri, akimiihutia, akimwira atiri, “Ukira tirie
niglikorwo riigendo riria riri mbere yaku ni
riraihu miino.”

8 NI {indli licio agitikira akiria na akinyua.
Akigia na hinya ni tindi wa irio icio, agithii
matukll mirongo ina, mithenya na Tutukd,
nginya agikinya Horebu, kirima-ini kia Ngai.

9Kiiu agithii agitoonya ngurunga, akiraara ho.

Jehova Kuumirira Elija
Nakio kiugo kia Jehova gikimiikinyira, akilirio
atiri, “Elija, ireka atia haha?”
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10 Nake agicookia atiri, “Nii ngoretwo ndi na
kiyo kinene ni tindi wa Jehova Ngai Mwene-
Hinya-Wothe. Andu a Isiraeli nao nimaregete
kirikaniro giaku, makamomora igongona ciaku,
na makooraga anabii aku na rihiti rwa njora. No
nil nyiki ndigarite, na riu o na nii nimarageria
kiinjliraga.”

11 Nake Jehova akimwira atiri, “Uma
tthii Grlgame Kkirima-ini mbere ya Jehova,
niglikorwo Jehova akirii kiihittikira ho.”

Hindi 1iyo rthuho rinene rwa hinya
rigiatliranga irima na rigithethera mahiga
mbere ya Jehova, no Jehova ndaari rihuho-ini
riu. Thuutha wa riihuho gikigia githingithia,
no Jehova ndaari githingithia-ini kiu.

12 Thuutha wa githingithia gligiika mwaki,
no Jehova ndaari mwaki-ini Gicio, na thuutha
wa mwaki Tcio giligiika miigambo miiceke,
mithooreru.

Rirfa Elija aiguire miigambo ficio,
akiguucia nguo yake akihumbira {ithi{i,* na
akiuma akirigama miiromo-ini wa ngurunga.

Hindi iyo miigambo tkimiiria atiri, “Elija,
treka atia haha?”

14 Nake agicookia atiri, “Nii ngoretwo ndi na
kiyo kinene ni tindi wa Jehova Ngai Mwene-
Hinya-Wothe. Andu a Isiraeli nao nimaregete
kirikaniro giaku, makamomora igongona ciaku,
na makooraga anabii aku na rihit rwa njora. No
nil nyiki ndigarite, na riu o na nii nimarageria
kiinjliraga.”

* 19:13 Elija aahumbirire ithii wake nigiikorwo giitiri mindd
lingionire Ngai na atlilire muoyo.
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15 Jehova akimwira atiri, “Ukira ticookere
0 njira iria wokiire, Uthii nginya Werti wa
Dameski. Wakinya kuo-ri, ditiririe Hazaeli
maguta atuike miithamaki wa Suriata.

16 Jcooke itiririe Jehu miirli wa Nimushi
maguta atuike miithamaki wa Isiraeli, na

Gitiririe Elisha mirt wa Shafatu wa kuuma
Abeli-Mehola maguta niguo atuike munabii

ithenya riaku.

17 Jehu niakooraga tiria wothe tikaahonoka
rihili rwa njora rwa Hazaeli, nake Elisha
niakooraga tria wothe likaahonoka rtihii rwa
njora rwa Jehu.

18 Na riri, ninditigiirie ngiri mligwanja thiini
wa Isiraeli, othe aria matari maaturiria Baali
ndu, na matari maamimumunya.”

Elisha Glitutka Mirutwo wa Elija

19 N1 Gind@ Qicio Elija akiuma kiiu, agithii
agikora Elisha mirlt wa Shafatu. Aaciimbaga
na ndegwa iklimi na igiri ciohanitio na macooki
igiri igiri, nowe aatwarithagia icooki ria iklimi
na meeri. Elija agithil harl we na akimtikiria
nguo yake ya igtrd.

20 Nake Elisha agitiganiria ndegwa ciake
akirimirira Elija. Akimwira atiri, “Njitikiria
ngoigire baba na maitd thoro, njooke njike
tathil nawe.”

Nake Elija akimiicookeria atiri, “Cooka, kai ar1
atia ndagwika?”

21 N1 indd ficio Elisha akimiitiga, agicooka.
Akioya ndegwa icio ciake cia macooki,
agicithinja. Agiakia mwaki na mirati, akiruga
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nyama, agicihe andli makiria. Thuutha
licio akiumagara, akirtmirira Elija, agituika
miuteithia wake.

20

Beni-Hadadi Glitharikira Samaria

1 Na riri, Beni-Hadadi miithamaki wa Suri-
ata ag1cookan1r1r1a mbiitl ciake ciothe cia ita,

agitwarana hamwe na athamaki mirongo itatl
na eeri, mari na mbarathi na ngaari cia ita,
akiambata akirigiiciria itliira rfa Samaria na
akiritharikira.

2 Agitima andt mathii itlitira riu inene kari
Ahabu miithamaki wa Isiraeli, makamwire atiri,
“Beni-Hadadi ekuuga t:

3 ‘Betha na thahabu ciaku ni ciakwa, nao
atumia aku na ciana ciaku, aria ega miino, ni
akwa.””

4 Nake miithamaki wa Isiraeli akimiicookeria
atiri, “O tiguo uugite, wee miithamaki mwathi

wakwa-ri, nif mwene ndi waku, na Kiria giothe
ndi nakio ni giaku.”

5> Nao andli acio maatlimitwo magicooka
ringli makiuga atiri, “Beni-Hadadi ekuuga ui:
‘Ndaatiimanire ngienda betha ciaku, na tha-
habu, na atumia aku, o na ciana ciaku.

6 No ihinda ta riiri riicili ningatiima anene
akwa moke moiruurie nylimba ya tithamaki na
nytmba cia anene aku. Nimagataha indo ciothe
iria cia bata, macikuue.’”

7 Muthamaki wa Isiraeli agﬁta athuuri othe a

biirtri ticio, akimeera atiri, “Githi mitirona ati
miindd Gyt ni haaro aracaria! Riria aatiimanire
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agiitia atumia akwa na ciana ciakwa, na betha
na thahabu ciakwa-ri, nii ndiamtigiririe.”

8 Athuuri na andii othe makimiicookeria atir],
“Tiga ktimduthikiriria, na ndiigetikire matnda
macio mothe arenda.”

9 Nake agicookeria andili acio maatiimitwo ni
Beni-Hadadi, akimeera atiri, “Irai miithamaki,
mwathi wakwa atiri, ndungata yaku niigwika
malindi maria woririe ria mbere, no Utndi
Uyl Ulrenda riu ndingiwiitikira.”  Magithii
magicookeria Beni-Hadadi tihoro cio.

10 Ningi Beni-Hadadi agitlima {ihoro ringi
kiiri Ahabu, akimwira atiri, “Ngai iroothiilira
na iKiriririe githiilira, kingitigara rikingi
Samaria rliiganu rwa kiihe andii akwa o miinda
ngundi imwe.”

11 Mtthamaki wa Isiraeli agicookia atirf,
“Mwirei Giti: ‘Mindi Gria Gireyooha indo cia
mbaara ndaagiriirwo ni gwitiia ta mindi Uria
Uraciruta.””

12 Hindi irfa Beni-Hadadi aiguire tihoro ficio
riria we na athamaki acio manyuuaga me hema-
ini ciao, agiatha andi ake akimeera atiri,
“Mwihaaririei glitharikira Samaria.” NI tGndi
ticio makithaariria glitharikira itlilira riu inene.

Ahabu Giitooria Beni-Hadadi

13 Thinda riu miinabii agiika kiiri Ahabu
mithamaki wa Isiraeli, akimwira atiri, “Je-
hova ekuuga 0ti: ‘Nitirona ita riirf inene GQ°?
Ninglirineana moko-ini maku imtithi, nigeetha
timenye ati nii ni nii Jehova.””

14 Nake Ahabu akitiria atiri, “No niil igwika
tguo?”
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Nake miinabii Gicio akimtlicookeria atiri, “Je-
hova ekuuga ili: Anene ethi aria matongoragia
mbiitll cia birdri nio megwika tiguo.”

Ningi akiliria atiri, “Na nil tkaambiriria
mbaara?”

Nake miinabii akimiicookeria atiri, “Niwe
tikaamiambiriria.”

15 N1 findii Gicio Ahabu agiita anene aria ethi
232 aria maatongoragia mbiti cia blrtri. Ningi
agicookaniriria andu acio angi a and a Isiraeli
othe maari 7,000.

16 Nao makiumagara miaraho hindi iria Beni-
Hadadi na athamaki acio mirongo itatli na eeri
aria maari rimwe nake, maanyuuaga njoohi

mari hema-ini ciao.
17 Anene acio ethi maatongoragia mbfitll cia

birtri nio maathiire mbere.

Hindi iyo Beni-Hadadi niatiimite andi a
glithigaana, nao makimiirehere tihoro atiri, “Ni
kiiri na andi marooka moimite Samaria.”

18 Nake akiuga atiri, “Angikorwo mokite na
thayi-ri, manyiitei mari muoyo; angikorwo ni
mbaara ya marehe-ri, manyiitei mari muoyo.”

19 Anene acio ethi atongoria a mbiitl
cia blrtri makiumagara kuuma itlilra-ini
marimiriirwo ni mbiitl ya ita,

20 na o miindid akiiraga thii yake. Ni tindii
licio Asuriata makilira maingatithitio ni andi a

Isiraeli. No Beni-Hadadi mtthamaki wa Suriata
akitira ahaicite mbarathi me na andit amwe ake
aria ahaici a mbarathi.

21 Muthamaki wa Isiraeli akimatindika na
agitooria mbarathi na ngaari cia ita, akiliraga

Asuriata aingl miino.
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22 Thuutha ticio miinabii agikora miithamaki
wa Isiraeli, akimwira atiri, “Wihaaririe wega,
na wone turia kwagiriire ni gwikwo, tondu
kimera Kkiria gigtitika mithamaki wa Suriata
niagagutharikira ringi.”

23 Thinda-ini riu anene a mithamaki wa Suri-
ata makimititaara atiri, “Ngai cia andi a Isiraeli
ni ngai cia irima-ini. Kiu nikio glatlimire
mattiikirie hinya. No tlingihiiirana nao weri-
ini, ti-ither® nitikamakiria hinya.

24 Tka atiri: Eheria athamaki othe kuuma
mbiitli-ini ciao, na Gimakitiliranie na anene angi.

25 No nginya warahiire ita ta riria wateire,
mbarathi o harf mbarathi, na ngaari ya ita hari o
ngaari ya ita, nigeetha tlihote kiirtia na Isiraeli
weril-ini. Ti-ither@ hindi iyo ni tigaakorwo tiiri
na hinya kiimakira.” Miuthamaki agiitikania
nao na agiika o Giguo.

26 Kimera Kiria kiartimiriire giakinya-ri, Beni-
Hadadi agicookaniriria Asuriata, magithii Afeki

makariie na andi a Isiraeli. o
27 Riria andil a Isiraeli o nao maacookaniriirio
na makineo indo ciothe, makiumagara mag-

atlingane nao. Andii a Isiraeli makiamba hema
ciao ing’ethaniire nao matarii ta tartiru twiri
twa mbiiri. Hindi iyo Asuriata maiytrite biriri
ticio wothe.

28 Milindli wa Ngai agitika, akiira miithamaki
wa Isiraeli atiri, “Jehova ekuuga Ul: ‘Tondid
Asuriata mareciiria Jehova ni ngai wa irima-ini
na ti ngai wa ituamba-ini-ri, ninglineana mbta
ino nene Ui moko-inT maku, nawe imenye ati
nii ni nit Jehova.””
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29 Thinda ria mithenya miigwanja maikarire
mambite hema ciao mang’ethaniire, na
mithenya wa migwanja makiambiriria
mbaara. Andi a Isiraeli makiliraga thigari
100,000 cia maglri cia Asuriata, miithenya
umwe.

30 Acio angi makiiirira itlilira inene ria
Afeki, kiirfa riithingo rwagwiriire andii ao
27,000. Nake Beni-Hadadi akitirira itlilira inene
akithitha kanytimba ga thiini.

31 Anene ake makimwira atiri, “Ta rora,
nitliiguite ati athamaki a nylimba ya Isiraeli

ni mari tha. Twitikirie tiithii kirl mtthamaki
wa Isiraeli twihotorete nguo cia makiinia njo-

hero na twirigiiclirie mihindo mitwe iitli. No
glikorwo niagetikira kiithonokia muoyo waku.”

32 Makithotora nguo cia makiinia njohero,
na makirigiiciria mihindo mitwe yao, magithii
kiirl miithamaki wa Isiraeli, makimwira atirj,
“Ndungata yaku Beni-Hadadi egiikwira atirf,
‘Ndagiithaitha reke ndiitire muoyo.” ”

Nake mithamaki akimooria atiri, “Ari o
muoyo? Ucio-ri, ni mird wa baba.”

33 Andli acio makiigua iguo meerwo taari
kimenyithia kiega, makigwatiria kiugo giake,
makiuga atiri, “Ii niguo, Beni-Hadadi ni mrd
wa thoguo.”

Mithamaki akiuga atiri, “Thili mimurehe.”
Riria Beni-Hadadi oimirire, Ahabu akimtiiingiria
ngaari-ini yake ya ita.

34 Beni-Hadadi akiira Miithamaki Ahabu atir],
“Ninglglicookeria matlilira maria baba aatun-
yire thoguo, nawe ithondeke kiindi kwa won-
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joria thiini wa Dameski, o ta tria baba eekite
Samaria.”

Nake Ahabu akiuga atiri, “Kingigia
na Kirikaniro kia Uiguano witli nawe,
ninglirekereria Uthii.” Ni {ndd Tdcio
magithondeka  kirikaniro kia  diguano,
akimwitikiria athil.

Miinabii Glituira Ahabu Ciira

35Na indt wa kiugo kia Jehova, mlindli imwe
wa arill a anabii nierire mindi wa thiritd yake
atiri, “Ngiitha na miiti waku wa mbaara,” no
miindi ticio akirega.

36 NI {indli ficio miinabii akimwira atirj,
“Tondl ndinathikira Jehova-ri, wathii wandiga
o Giguo nitkitragwo ni muratthi.” Na thuutha
wa mindu Gcio guthii-ri, agikorwo ni muraithi,
tkimiitiraga.

37 Ningi miinabii akiona miinddi {ngj,
akimwira atiri, “Ndagithaitha ngiitha,” nake
mindi tGcio akimiigiitha na akimitiihia.

38 Miinabii agithii, akirligama miikira-ini wa
njira etereire miithamaki. Ehumbirite maitho
na gitambaya kia miitwe niguo ndakamenyeke.

39 Na rirfa miithamaki aahitlikaga-ri, miinabii
ticio akimwita, akimwira atiri, “Nil ndungata
yaku ndirathiite haria mbaara ineneheire, nake
mindi Gmwe arooka kiiri nii ari na mindu
mitahe, aranjiira atiri, ‘Rangira miinda tyd,
na angiiira, wee niwe ttkooragwo handi hake,
kana tirihe taranda imwe™ ya betha.’

40 Hindi irfa ndungata yaku yagiire na
mihang’o ya haha na haria miindi ticio akitira.”

* 20:39 ni ta kilo 34
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Mithamaki wa Isiraeli akiuga atiri, “Riu nirio
ituiro riaku, o ta iguo wee mwene woiga.”

41 Hindi iyo miinabii akieheria gitambaya
maitho-ini na ihenya, nake miithamaki wa Isir-
aeli akimlimenya ati n1 imwe wa anabii.

42 Akiira miithamaki atiri, “Jehova ekuuga Gi:

‘Nitirekereirie miindi tiria nii ndiratuite ati no
nginya akue. Ni Gindi ticio wee niwe tligilikua

handi hake, nao andii aku mooragwo handii ha

andi ake.”” _ . o .
43 Muthamaki wa Isiraeli agithil Samaria

nyliimba-ini yake ya Githamaki athititie githiithi
na ari murakaru.

21

Miigiinda wa Mithabibii wa Nabothu

1 Na riri, thuutha f{cio glikigia na Undl
wakonil miiglinda wa mithabibi wa Nabothu
lria Mijezireeli. Miiglinda ticio wa mithabibl
warl kiiu Jezireeli, hakuhi na nylimba ya
tithamaki ya Ahabu miithamaki wa Samaria.*

2 Nake Ahabu akiira Nabothu atiri, “He
miginda waku wa mithabibi haandage

mboga, tondli tri hakuhl na nyimba yakwa
ya Githamaki. Ningligliktiliraniria na miigtinda
ingl wa mithabibli mwega gilikira tiyli, kana
lingiona ari wega, no ngithe mbeeca ciiganite
thogora waguo.”

3 No Nabothu akimiicookeria atiri, “Jehova
arogiria ngithe igai ria maithe makwa.”

* . e e . N .
21:1 Samaria nirfo riari itilira inene ria Uthamaki wa
Gathigathini.
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4 NI ndlQ Uicio Ahabu akiinlika athititie
githiithi na arf murakaru, tondd Nabothu tria
Mijezireeli ntfamwirire atiri, “Ndingikiihe igai
ria maithe makwa.”  Agikoma Turiri wake
ang’athitie na akirega kiria irio.

> Nake Jezebeli mutumia wake akiingira
akimiliria atiri, “NI kil gitlimite dtukie
githiithi? Urarega kiiria irio niki?”

6 Nake akim{icookeria atiri, “Ni tond{i njiirire
Nabothu tria Mijezireeli atiri, ‘Nyenderia
milglinda waku wa mithabibii, kana tingiona
kwagiriire, ngiihe miigiinda lingi wa mithabibl
handt haguo.” No anjiira atiri, ‘Ndingikiihe
milglinda wakwa wa mithabibd.” ”

7 Jezebeli miitumia wake akimwira atirf,
“Oguo niguo ligwika ari we miithamaki wa
Isiraeli? Ukira {irie! Kena. Ni nii ngiikiihe
miiglinda wa mithabibi wa Nabothu {cio
Mijezireeli.”

8 Ni findli icio akiandika marfia na riitwa
ria Ahabu, na akimahttira muhttri wake,

akimatima Kkiri athuuri na__anene aria
maatliiranagia na Nabothu itliira-ini riake

inene. o . o
9 Mariia-ini macio aandikite U:

“Anirirai miithenya wa kwihinga kiiria irio,
na miuikaririe Nabothu handi ekuoneka, gata-
gati ka andd.

10 No milige imaramari igiri im{ing etheire,

miciire irute fiira wa ati niarumite Ngai na
akaruma miithamaki. Miicooke miimuumie nja
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ya itlilira mimihiire na mahiga nyuguto nginya
akue.”

11 NI Gndil ficio athuuri na anene aria
maatliiraga itQiira-in1 inene ria Nabothu

magiika o ta Uria Jezebeli aathanite marta-

ini macio aamaandikiire. o L
12 Makianirira miithenya wa kwihinga kiiria

irio, na magiikariria Nabothu handl ekuoneka,
gatagati-ini ka andd.

13 Ningi imaramari igiri igiikara
imiing’etheire, na ikiruta thitango ya gitkirira
Nabothu mbere ya andt, ikiuga atiri, “Nabothu
niarumite Ngai, na akaruma miithamaki.” NI
indl Gcio makimuumia nja ya itlilira inene,
makimihliira na mahiga nyuguto nginya
agikua.

14 Magicooka magitwara thoro kiiri Jeze-
beli, makimwira atiri, “Nabothu nimthtiire na
mahiga nyuguto na ni mikud.”

15 Jezebeli aarikia kiliigua ati Nabothu
niahliritwo na mahiga nyuguto agakua-ri,
akiira Ahabu atiri “Ukira wigwatire miigiinda
wa mithabibli wa Nabothu tria Mijezireeli
licio araregete giikwenderia. Ndari muoyo,

niakuite.” o
16 Hindi iria Ahabu aiguire ati Nabothu

niakuite, agilikira, agiiklirika akegwatire
milglinda wa mithabibli wa Nabothu.

17 Na riri, kiugo kia Jehova gigikinyira Elija
tria Mitishibi akiirwo atirf,

18 “Tkiirtika tigatlinge Ahabu mithamaki wa
Isiraeli, tirifa wathanaga Samaria. Riu ari
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muiigiinda-ini wa mithabibli wa Nabothu kiiria
athiite kwigwatira miigiinda ticio tituike wake.

19 Mwire atiri, ‘Jehova ekuuga Ul: Githi
ndliliragite mindli na tUkaamiitunya indo
ciake?” Ningl Gmwire atiri, ‘Jehova ekuuga
Gl: Hand® harfa ngui iraciiniire thakame ya
Nabothu-ri, hau no ho ngui igaactinira thakame
yaku, 11, yaku wee mwene!” ”

20 Nake Ahabu akiira Elija atiri, “Wee thii
yakwa, anga niwangora!”

Nake Elija agicookia atiri, “Ii, nindagtikora,
tondli niwirutiire gwika ttru maitho-ini ma
Jehova.

21 ‘Na riri, ninglikirehere mwanangiko.
Ningliniina njiaro ciaku, na niinire Ahabu ciana
ciothe cia artime thiini wa Isiraeli, arf ngombo
kana tiria Gtari ngombo.

22 Ningatlima nylimba yaku thaane o ta ya Jer-
oboamu mturili wa Nebati, na ta ya Baasha miirt
wa Ahijja, tondi nilindakaritie na tgatiima
Isiraeli mehie.’

23 “Naguo tihoro tikonii Jezebeli, Jehova eku-
uga 0U0: ‘Ngui nligatambuurangira Jezebeli
rithingo-ini rwa Jezireeli.’

24 “Andli a Ahabu aria magaakuira itlitira-
ini, makaariio ni ngui. Nao aria magaakuira
miglinda-ini makaariio ni nyoni cia riera-ini.”

25 (Na riri, gilitirT kuoneka mtindt ta Ahabu
werutiire gwika Uliru maitho-ini ma Jehova,
aringiriirio ni mitumia wake Jezebeli.

26 Mitugo yake yari miliru miino ni tndd
wa kiirimirira mihianano ya kihooywo ta
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lria Aamori meekaga, aria Jehova aingatire
akimeheria mbere ya Isiraeli.)

27 Hindi iria Ahabu aiguire ciugo icio,
agitarliranga nguo ciake, akithumba nguo ya
iklinia na akithinga kiirfa irio. @ Aakomaga
ehumbite nguo ya iklinia na agathiiaga
enyiihitie.

28 Hindi iyo kiugo kia Jehova gigikinyira Elija
lria Miutishibi, akilirio atiri:

29 “Niwonete tiria Ahabu enyiihitie mbere
yakwa?  Tondli we nienyiihitie, ndikarehe
mwanangiko Uyl matukl-ini make, no
ningalirehere nylimba yake matukii-ini ma
murid.”

22

Urathi wa Mikaya wa Giiiikirira Ahabu

INa riri, kwa ihinda ria miaka itatt giitiari na
mbaara gatagati ga Suriata na Isiraeli.

2 No mwaka-ini wa gatatli, Jehoshafatu
mithamaki wa Juda agiikirika, agithii
gliceerera miithamaki wa Isiraeli.

3 Miithamaki wa Isiraeli niakoretwo eera
anene ake atiri, “Githi mittiti ati Ramothu-
Gileadi ni itlQilira riitd, na gutiri Gnda tireka
wa kiirfoya ringl kuuma kiiri miithamaki wa
Suriata?”

4 NI Undu fUicio akilria Jehoshafatu atiri,
“Nitigtithii na nii tkahtilranire itlilira ria
Ramothu-Gileadi?”

Nake Jehoshafatu agicookeria miithamaki wa
Isiraeli atiri, “Nii nawe tlri GindQ imwe, andi
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akwa no ta andi aku, na mbarathi ciakwa no ta
mbarathi ciaku.” 5 _ . .
> No Jehoshafatu agicooka akiira miithamaki

wa Isiraeli atiri, “Amba TUtuirie na Umenye
litaaro wa Jehova.”

6 Ni {indG dcio miithamaki wa Isiraeli
agicookaniriria anabii hamwe, nao maari an-
abii ta magana mana, akimooria atiri, “Thil
ngahiitiranire itlitira ria Ramothu-Gileadi, kana
ndigathii?”

Makimiicookeria atiri, “Thii, nigiikorwo Je-
hova nieklineana itliira riu moko-ini ma
mithamaki.”

7 Nowe Jehoshafatu akiliria atiri, “Kal gkl
gltari miinabii wa Jehova fria tlingituiria
tthoro kuuma kuri we?”

8 Miuthamaki wa Isiraeli agicookeria Je-
hoshafatu atiri, “Ni kiri mindl Umwe T{ria
Ungitlituiriria thoro kuuma kiiri Jehova, no
nindimithiire tondl gitirl hindi andathagira
indli mwega, no malindii mooru hindi ciothe.
Nake niwe Mikaya murd wa Imula.”

No Jehoshafatu agicookia atiri, “Miithamaki
ndagiriirwo ni kuuga tiguo.”

9 Ni tindil ticio miithamaki wa Isiraeli agiita
timwe wa anene ake, akimwira atiri, “Ndehera
Mikaya miirtit wa Imula narua.”

10 Hindi iyo miithamaki wa Isiraeli na Je-
hoshafatu miithamaki wa Juda mehumbite nguo
ciao cia tGthamaki na magaikarira itl ciao cia
tinene hau kihuhiro-ini kia ngano, itoonyero-ini
ria kihingo gia itlilira ria Samaria, nao anabii
othe maari ho makiratha me mbere yao.



1 Athamaki 22:11 cviii 1 Athamaki 22:18

11 Na riri, Zedekia miiri wa_ Kenaana
niathondekete hia cia kigera, nake akiuga
atiri, “Jehova ekuuga tii: ‘Ici nicio migatheeca
Asuriata nacio nginya mimaniine.””

12 Nao anabii acio angi othe maarathaga
o Undl Umwe, makoiga atiri, “Tharikira
Ramothu-Gileadi na nitigiitooria, tondi Jehova
niekiirineana moko-ini ma miithamaki.”

13 Mindll Uria watlimitwo ageete Mikaya
akimwira 00, “Atiriri, anabii aria angi othe
maaritie o0 ta mindi imwe, nao mararathira
miithamaki thootani. Reke kiugo giaku
giitikanie na kiao, na warie tindi mwega.”

14 Nowe Mikaya akiuga atiri, “Ti-itherli o ta
tiria Jehova atliiraga muoyo, nii ngimwira o
tiria Jehova ekiinjiira.”

15 Hindi 1rfa aakinyire-ri, muthamaki
akimiiiria atiri, “Mikaya, ttthii tikahtiliranire
itlitira ria Ramothu-Gileadi, kana tiitigaathii?”

Nake Mikaya akimtiicookeria atiri,
“Ritharikire na tUhootane, tondi Jehova
niekiirineana moko-ini ma miithamaki.”

16 Miithamaki akimwira atiri, “Ni maita
maigana ngltliira ngwihitithagia ndikae
kiinjiira thoro tingi, tiga thoro wa ma thiini
wa riitwa ria Jehova?”

17 Nake Mikaya akimiicookeria atirf,
“Ndironire andii a Isiraeli othe mahurunjikiire
irima-ini ta ng’ondu itari na miriithi, nake
Jehova aroiga atiri, ‘Andii aya matiri na mwathi.
O miindii niarekwo aintike gwake na thaya.’”

18 Nake miithamaki wa Isiraeli akiira Je-

hoshafatu atiri, “Githi ndikwirire ati ndari hindi
angindathira thoro mwega, tiga o tiria miitiru?”
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19 Mikaya agithii na mbere, akiuga atirj,
“Ni lindi TUucio thikiriria kiugo kia Jehova:
Ndironire Jehova aikariire giti giake Kkia
lnene ari na mbitl yothe ya igirt irtigamite
imithitrikiirie mwena wa tirio na wa timotho.

20 Nake Jehova akiliria atirf, ‘Nad
lUklheenereria  Ahabu niguo atharikire
Ramothu-Gileadi, nigeetha athil agakuire kuo?’

“Omwe akiuga 0ii, na firia Gingi .

21 Marigiririo-ini roho {mwe Ukiumira,
tkirigama mbere ya Jehova, ukiuga atiri,
‘Ni nif ngiimiiheenereria.’

22 “Jehova akifiria atiri, ‘Uktim{iheenereria
atia?’

“Naguo tkiuga atiri, ‘Niglthii ngiithil nduike
roho wa maheeni tinua-ini twa anabii ake othe.’

“Jehova akiuga atiri, ‘Wee nilklhota
kiimtiheenereria. Thii tigeeke tiguo.’

23 “Ni lindd {icio Jehova niekirite roho wa
maheeni tlinua-ini twa anabii aya aku othe.
Jehova nfagwathiriirie mwanangiko.”

24 Hindi iyo Zedekia miiri wa Kenaana
agikuhiriria na akigiitha Mikaya rtihi rwa tthid.
Akimiitiria atiri, “Kai roho wa Jehova aragereire
kil rirfa aroimire kiirf nii, niguo aarie nawe?”

25 Mikaya agicookia atiri, “Nililkamenya
mithenya tria tigaathii kwihitha kanytimba ka
na thiini.”

26 Mtithamaki wa Isiraeli agiathana, akiuga
atiri, “Oyai Mikaya mimiticookie kiiri Amoni
mwathi wa itlilira inene, na kiri Joashu mirt
wa mithamaki,
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27 na muge atiri, ‘Miithamaki ekuuga i:
Mindi Gyl niaikio njeera na ndakaheo kindu
gia kiirfa tiga migate na maai, nginya riria
ngaacooka na thayi.” ”

28 Mikaya akiuga atiri, “Ungigaacooka na
thayl-ri, no giituikire ati Jehova ndaaritie na
nii.” Agicooka akiuga atiri, “Iguai thoro wakwa,
inyui andl aya inyuothe!”

Ahabu Kiitiragirwo Ramothu-Gileadi

29 N1 {indli icio miithamaki wa Isiraeli na
Jehoshafatu miithamaki wa Juda makiambata
nginya Ramothu-Gileadi.

30 Nake mithamaki wa Isiraeli akiira
Jehoshafatu atiri, “Ninglitoonya mbaara-ini
ndiigaririte ndikamenyeke, no wee wikire nguo

cia Githamaki.” NI Gndi ticio mithamaki wa
Isiraeli akilgartira ndakamenyeke na agitoonya

mbaara-ini.
31 Na rirj, _miithamaki wa Suriata niathite
anene ake mlrongo itatli na eeri a ngaari cia

ita, akoiga atiri, “Miutikartie na mindd o na
timwe, minene kana miinini, tiga o miithamaki

wa Isiraeli.” o L
32 Rirfa anene a mbiitli cia ngaari cia ita

moonire Jehoshafatu magficiiria atiri, “Ti-ithert
Uyl niwe mithamaki wa Isiraeli” Ni {ndu
licio makigartirika mamitharikire, no riria
Jehoshafatu aakaire-rf,

33 anene acio a ngaari cia ita makiona
ati Gcio ti mithamaki wa Isiraeli, magitiga
kiimtingatithia.

34 No miindii imwe akigeeta lita wake, agiikia
migui o ro tiguo, naguo tlkiratha mithamaki
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wa Isiraeli o gatagati-inT ka magathikanirio ma
nguo yake ya mbaara. Nake miithamaki akiira
mitwarithia wa ngaari yake ya ita atiri, “Gartira
ngaari tindute mbaara-ini. Nindagurario.”

35 Nayo mbaara ikineneha, igithii na mbere
mithenya wothe, nake mithamaki agiikara
anyiitirfirwo ngaari-ini yake ya ita ang’etheire
Asuriata. Nayo thakame ikiura kuuma kironda
glake hau aaguraritio, igiitika ngaari-ini ya ita,
na hwai-ini licio agikua.

36 Rilia rigithiia, glikianirirwo kiiri mbitd cia
ita, ikiirwo atiri, “O miind{i niainiike itlilira
riake; o mindu niacooke burtri wake!”

37 N1 indl Gicio miithamaki wa Isiraeli agikua
na agitwarwo Samaria, makimiithika kuo.

38 Nao magithambiria ngaari iyo ya ita karia-
ini ga Samaria, (haria maraya meethambagira),
nacio ngui igicina thakame yake, o ta tiria kiugo
kia Jehova Kkioigite.

39 Namo malindi maria mangi makonii
wathani wa Ahabu, hamwe na matindi maria
we eekire, na nylimba ya uthamaki Tiria
aakithirie na ikigemio na miguongo, 0 na
matlilira maria airigire na thingo cia hinya,
githi matindi macio matiandikitwo ibuku-ini ria
maindi ma athamaki a Isiraeli?

40 Ahabu akihuriika hamwe na maithe make.
Nake miiriti Ahazia agituika mithamaki ithenya

riake.

Jehoshafatu Miithamaki wa Juda

41 Jehoshafatu miiri wa Asa aatuikire
mithamaki wa Juda mwaka-ini wa Ina wa
Ahabu mtithamaki wa Isiraeli.
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42 Jehoshafatu aari na Uk{iri wa miaka
mirongo itatli na 1itano riria aatuikire
miuthamaki, na agithamaka arl Jerusalemu
miaka mirongo 1iri na itano. Nyina eetagwo
Azuba mwari wa Shilihi.

43 No matindii-ini mothe, aartimiriire mithiire
ya ithe Asa na ndari hindi aatiganire nayo;
niekire mailindii maria magiriire maitho-ini
ma Jehova. O na kiri tiguo-ri, kiindi kiiria
gltliigiru gltieheririo, nao andt magithii
na mbere kiirutira magongona na glicinira
tibumba kuo.

44 Ningi Jehoshafatu magiikara mari na thayt
na miithamaki wa Isiraeli.

45> Matindli maria mangi makonii wathani wa
Jehoshafatu, na matindi maria aahingirie, o na
tihootani wake mbaara-ini, gith matiandikitwo
ibuku-ini ria matindi ma athamaki a Juda?

46 Nake akiniina b{r{ri-ini ariime aria
maahliiraga limaraya na arime aria angi
mahooero-ini, arfa maatigaire kuo kuuma hindi
ya Githamaki wa ithe Asa.

47 Hindi 1iyo gilitiarT mithamaki Edomu;
minini wa miithamaki niwe waathanaga.

48 Nake Jehoshafatu niaakire marikabu nyingi
cia wonjoria, cia gtithii kiigiira thahabu Ofiri,
no itiigana giithii, tonddi nicioinikanglire kiiu
Ezioni-Geberi.

49 Hindi iyo Ahazia miri wa Ahabu akiira
Jehoshafatu atiri, “Itikiria andii akwa math-
erere hamwe na andidi aku,” nowe Jehoshafatu
akirega.

50 Nake Jehoshafatu akihuriika hamwe na
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maithe make, agithikwo hamwe nao itlilira-
in1 ria ithe Daudi. Nake mirili Jehoramu
agithamaka ithenya riake.

Ahazia Miithamaki wa Isiraeli
Ahazia mirdt wa Ahabu aatuikire
miithamaki wa Isiraeli kiiu Samaria mwaka-
ini wa ikimi na miigwanja wa Jehoshafatu,

mithamaki wa Juda, nake agithamakira Isiraeli
miaka Tirfi.

52 Nake agiika malindi mooru maitho-ini ma
Jehova, tondli niarimiriire mithiire ya ithe
na nyina na mithiire ya Jeroboamu miuri wa
Nebati, tirifa wattimire Isiraeli mehie.

53 Nake agitungatira Baali, akimiinamirira
akimihooya, na akirakaria Jehova Ngai wa Isir-
aeli o ta Uiria ithe eekite.



cxiv

Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihingiire
Gikuyu: Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihingiire
(Bible) of Kenya

copyright © 2013 Biblica, Inc.

Language: Kikuyu (Gikuyu)

Contributor: Biblica, Inc.

Wira Gyl theanitwo na indi wa riitha rwa biacara rwa Creative
Commons Attribution-ShareAlike 4.0 International License (CC BY-SA).
Ungienda kuona kobi ya riitha riirl rwa biacara, rora riirenda-ini rwa:
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0, kana titiime martia kirf:
Creative Commons, PO Box 1866, Mountain View, CA 94042, USA.
Biblica® ni miihiiri wa biacara wandikithitio ni Biblica, Inc., kiihiithira
miihiiri wa biacara wa Biblica® kiibataraga marfia ma gwitikirio kuuma
kiiri Biblica, Inc. Kuumana na riitha rwa biacara rwa CC BY-SA, no
likobie kana litambie wira Tyl itari miigariire, indi ndiikagariire
riiri rwa biacara rwa Biblica®. Ungigariira kana tikobie wira {iyd, na
tondi wa Giguo litutke ni wira mweri uumanite na ficio-ri, no nginya
weheria miih{iri wa biacara wa Biblica®. Wira-ini icio mwer{i no nginya
wonanie ni matind{i marikii tigariirite, na Gitaririe wira-ini {icio ta il:
“Wira wa kithumo wari wa Biblica, Inc. na theanitwo tiihii ng’enda-ini
cia www.biblica.com na open.bible.”

Kimenyitha kia Mwene-wira no nginya kiandikwo iratathi ria kiongo kia
wira kana ria tthoro wa Mwene-wira ta Gi:

Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihinglire™

Kimenyithia kia Mwene-wira © 2013 ni Biblica, Inc.

Biblica® Open Kikuyu Holy Word of God™

Copyright © 2013 by Biblica, Inc.

“Biblica” nI miihiiri wa biacara wandikithitio wabici-ini ya United States
Patent and Trademark Office ni Biblica, Inc. Uhfithiritwo na riitha.
“Biblica” is a trademark registered in the United States Patent and
Trademark Office by Biblica, Inc. Used with permission.

No nginya witikirie wira licio mwer figariirite theanwo na tindi wa
riitha rwa biacara riiu rwa CC BY-SA.

Ungienda kiimenyithia Biblica, Inc. {ihoro wigii {itatiri waku wa wira
liyti-ri, twandikire riirenda-ini rwa: https://open.bible/contact-us.

This work is made available under the Creative Commons Attribution-
ShareAlike 4.0 International License (CC BY-SA). To view a copy of this


http://www.Biblica.com
http://www.ethnologue.org/language/kik

CXV

license, visit http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0 or send a letter
to Creative Commons, PO Box 1866, Mountain View, CA 94042, USA.
Biblica® is a trademark registered by Biblica, Inc., and use of the Biblica®
trademark requires the written permission of Biblica, Inc. Under the
terms of the CC BY-SA license, you may copy and redistribute this
unmodified work as long as you keep the Biblica® trademark intact. If
you modify a copy or translate this work, thereby creating a derivative
work, you must remove the Biblica® trademark. On the derivative work,
you must indicate what changes you have made and attribute the work
as follows: “The original work by Biblica, Inc. is available for free at
www.biblica.com and open.bible.”

Notice of copyright must appear on the title or copyright page of the work
as follows:

Biblica® Kiugo Githeru Kia Ngai Kihinglire™

Kimenyithia kia Mwene-wira © 2013 ni Biblica, Inc.

Biblica® Open Kikuyu Holy Word of God™

Copyright © 2013 by Biblica, Inc.

“Biblica” ni miihiiri wa biacara wandikithitio wabici-ini ya United States
Patent and Trademark Office ni Biblica, Inc. Uhfithiritwo na riitha.
“Biblica” is a trademark registered in the United States Patent and
Trademark Office by Biblica, Inc. Used with permission.

You must also make your derivative work available under the same
license (CC BY-SA).

If you would like to notify Biblica, Inc. regarding your translation of this
work, please contact us at https://open.bible/contact-us.

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution Share-Alike license 4.0.

You have permission to share and redistribute this Bible translation in
any format and to make reasonable revisions and adaptations of this
translation, provided that:

You include the above copyright and source information.

If you make any changes to the text, you must indicate that you did
so in a way that makes it clear that the original licensor is not
necessarily endorsing your changes.

If you redistribute this text, you must distribute your contributions
under the same license as the original.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.


http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/

CXVi

Note that in addition to the rules above, revising and adapting God's Word
involves a great responsibility to be true to God's Word. See Revelation
22:18-19.

2025-05-07

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 6 May 2025 from source files
dated 7 May 2025
fc720£23-baa2-5544-80d5-259f1bddeb63



	1 Athamaki

